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Hausa
Grammatical Sketch'

BERNARD CARON, LLACAN (INALCO, CNRS)
(01/04/2011)

1. Introduction

Hausa has enjoyed a long tradition of linguistic studies with, to name but the most important early
scientific works, two major dictionaries (Bargery 1934, Abraham 1962), a grammar (Abraham 1959),
and a collection of articles by F. Parsons spanning from 1955 to 1975 which set the pace for modern
Hausaist research. The recent years have seen the final results of these decades of scientific research
with the successive publication of two monumental grammars (Newman, P. 2000 (760 p.) and Jaggar
2001 (754 p.)) and two major dictionaries (Newman, R.M. 1990 and Newman, P. 2007). This
grammatical sketch owes much to Paul Newman’s The Hausa language : an encyclopedic reference
grammar (Newman 2000), which does exactly what its title announces: in 760 densely set pages, it
sums up everything you ever wanted to know about Hausa, in a clear, precise, exhaustive series of 80
articles. Large passages of this work are a summary of the relevant parts of his grammar, examples
include. Whenever possible, we have added some data and examples drawn from our own teaching and
research experience. Thanks again to Paul for this amazing work.

Hausa belongs to the Chadic branch of AfroAsiatic languages. Whereas none of the other 170 Chadic
languages has more than 200 thousand speakers, Hausa is estimated to be spoken by around 50 million
people, % of which live in Nigeria. The Hausa land proper straddles the Niger/Nigeria border, but
Hausa communities have settled in Sudan, Cameroon, Togo and Ghana. Moreover, Hausa traders can
be found in all big West African cities, and up to North-Africa (Tripoli, etc.). Presently, the Hausa
community, which emerged over the centuries through the absorption of heterogeneous populations, is
best defined by its common language. This on-going process of integrating vast non-Hausa speaking
populations has left its imprint on the language. For example, the Hausa spoken in Bauchi and Zaria
does not mark gender. A relatively weak dialect differentiation can be observed spreading from West
to East, in stripes with a North-South orientation, with two main groups : Western Hausa, represented
by Sokoto, and Eastern Hausa, represented by Kano. Kano Hausa has been chosen as a referent for the
elaboration of a standard. The place with the greatest dialect dispersion, and the most “archaic”
features is Sokoto, which is probably the origin of the dialect diffusion of the language.

The origin of the Hausa people has been situated in the Air mountain in Niger Republic. The
movement from North to South took place under the pressure of the Tuareg populations driven by the
Sahara desertification. The Hausa states as they exist today were founded in the 14™ Century a.d.
Following the jihad launched by Shehu Usuman Dan Fodio from 1804 to 1812, the Sokoto caliphate
replaced the old Hausa kingdoms. That’s when the Hausa Islamic poetry was born, which constitutes
the first trace of Hausa written in ajami’. British colonization, with the generalization and
standardization of Hausa spelling in roman script, witnessed the birth of a Hausa press and literature.

! This grammatical sketch of Hausa has been written as an annex to the annotated Hausa Corpus transcribed for the

CorpAfroAs project (ANR-06CORP).
2. Ajami is the name given to the Arab alphabet adapted for the notation of African languages.



The current production consists in five periodicals, a well as novels, poetry, drama, textbooks,
propaganda leaflets, political and commercial posters, etc.

The Hausa speakers recorded for the CorpAfroAs corpus were all born and brought up in the close
vicinity of the city of Zaria, and all speak the same variety of Hausa called Zazzaganci,, or Zaria Hausa.
The main difference between this variety and the Standard Hausa of Kano, is its absence of
grammatical gender. When relevant, notes concerning dialect particularities of Zaria Hausa will be

introduced following the sign <ZR>

Abbreviations used in the grammar and in the corpus

1.1 Grammar: general abbreviations

adj. Adjective

adv. Adverb

AP Adjectival Phrase
F Falling tone

f.

. Feminine
GL Genitive Link
er Grade
H High tone
L Low tone
IP Infinitive Phrase
M Mid tone
m Masculine

NP Noun Phrase

1.2 Corpus: glossing labels (\rx tier)

pds Pre-dative Suffix

pl. Plural
PP Prepositional Phrase
prep. Preposition

SH Standard Hausa
sufx Suffix

TP Tone Pattern

V. Verb

VN Verbal Noun
VP Verb Phrase
WH Western Haus
ZH Zaria Hausa

Label (\rx) Meaning Associated \ge labels and/or examples
ADJ Adjective red (&ga.), evil (mu:gu.)

ADV Adverb formerly (da.), quickly (dawupi)
ADV.DEICT Deictic Adverb now (janzu), next_year (badi)
ADV.REL Relative Adverb how (jadda), REL.LOC (inda)
ato Apotony IMP

CIRC Circumfix AGT (ma-); INS (-i)

COMP Complementizer that_is (gfé:wa.)

CONJ Conjunction if (in); until (har)

der Derivation DIR (-0:); NMLZ (-wa.)

DET Determinant DEF (-n)

DET.INDF Indefinite Determinant SOME.PL (wasu)

EXCL Exclamation eh (¢)); indeed (afe:)

FILL Pause filler er... (e:)

HESIT Hesitation gwa:#

hom Homonymy COP2 (da)

IDEOPH Ideophone strong (kankan); tight (tsantsan)
INTJ Interjection amen (@:min); no (a:?a:)

N Noun thing (abu); work (aiki.)

N.P Proper Noun Amina ; Bashir

N.V Verbal Noun loan ; begging

NUM Numeral Four (hudu)

ONOM Onomatopoeia mé:; galalan

PNG Person-Number-Gender complex 2SG.M.GEN (+fi); 1PL.IDP (ku.)
PRO Pronoun So_and So (wa:né)

PRO.DAT Dative Pronoun 2.PL (mukir)

PRO.DEICT Deictic Pronoun ANAPH (wdnnan); DIST (wantfan)




PRO.IDP Independent Pronoun 2SG.F (ke:); 3SG.M (fi.)
PRO.INDF Indefinite Pronoun some.M (wani)

PRO.UNIV  Universal Pronoun anything (ko:me:)

PTCL Particle ANAPH (din); plus (fa.)
PTCL.NEG  Negative Particle NEG2a (ba:); NEG3 (ba.)
PTCL.SYNT Syntactic Particle POSS (mai); GEN (na)
PTCL.TOP  Topicalizing Particle indeed (fa); too (kuma)

red reduplication child\PL (ya:ya:); gather (tatta:pa:)
REL Relative how (janda); who (wanda);
STATIVE Stative together (zda.:pe); staying (zaune)
A" Verb 20.DIR (taho:); say (ffé:)
V.AUX Auxiliary Verb keep on (yinga.)

1.3 Corpus: glossing labels (\ge tier)

Label (\ge) Meaning Associated \rx labels
ACC1 Accusative 1 ACCI1 (i)

ACC2 Accusative 2 ACC2 (-er)

AGT Agent CIRC (ma-)

ALL Allative PTCL.SYNT (zd:)
ANAPH Anaphoric PRO .DEICT (wédnnan) ; PTCL (din)
AOR Aorist TAM

BKL Backchannelling BKL (m:hm.)

CONT Continuous TAM

COP Copula PTCL.SYNT (da)

CTF Counterfactual CONJ (da.)

DAT Dative PTCL.SYNT (wa)

DEF Definite DET (-n)

DIM Diminutive ADV (dan)

DIR Directional der (-0:) ; PTCL.SYNT (zda:)
DIST Distal ADV.DEICT (#én)
DUR Durative TAM (ta)

EVD Evidential PTCL (wai)

F Feminine PNG (ita) ; der (-annija.)
FILL Pause Filler FILL (eé:::)

FOC Focus TAM (jake:)

FUT Future TAM (zdi)

GEN Genitive PNG (ta:ku)

HAB Habitual TAM (kan)

HESIT Hesitation FILL (d:::)

IDP Independent PNG (su.)

IMP Imperative TAM

INS Instrumental CIRC (-a.)

M Masculine PNG (/fir)

NEG Negative PTCL.NEG (ba.)

NFOC Non-Focus TAM (na:)

NMLZ Nominalizer der (-wa.)

PFV Perfect TAM (ja:)

PL Plural PL (-0:Ci:)

PROX Proximal ADV.DEICT (ndn) ; PRO.DEICT (wannan)
REL.LOC Place Adverb ADV.REL (inda)

SBIV Subjunctive TAM (ja, mu)

SG Singular PNG ((fi:, ja:)

TAM Tense/Aspect/Mood complex




2. Phonology

2.1 Syllable structure

There are three types of syllable structure in Hausa, divided into light (CV) and heavy (CVV and
CVC). Initial vowels and consonant clusters, as well as syllable-internal long vowels are excluded. As
a consequence, all words written with an initial vowel in the standard orthography' begin in fact with
an initial glottal stop: aiki:, ‘work’ is in fact pronounced [?aiki: ]. Words ending in a CVC syllable are
often ideophones or loanwords.

2.2 Vowels
2.2.1 Quality
Hausa has 5 vowels distributed over 3 degrees of aperture :
i u
e o

2.2.2 Quantity
Length produces five more vowels :
i u:
e’ 0!
a

On top of theses 10 vowels, Hausa has 2 diphtongs : /ai/ and /au/

2.2.3 Changes in quality due to length and distribution :
The phonetic realisation, and more particularly the quality of the vowel, is influenced by length and
the situation of the vowel in the utterance. Short vowels are more open, more central, less rounded
than long ones. They can be transcribed as follows®:
/al = [4] (open, central, neutral lip position ; cf. English but, cut)
/a:/ = [a:] (open ; half-way between central and back)
/e/ =[] (front, half-open, neutral lip position ; cf. English bet, get)
/e:/ = [e:] (half-close, front, retracted lips ; cf. French bébe)
/il = [i] (not quite close ; not quite front ; cf. English bit, lid)
/i:/ = [i:] (close, front, with retracted lips ; cf. French /i/))
/o/ = [5] (half-open, back, rounded ; cf. English god)
/o:/ = [o:] (half-close, back, rounded ; cf French peau)
/ul = [v] (half-way between close and half-close ; not quite back ; less rounded than /u:/;
cf English book)
/u:/ = [u:] (close, back, very rounded)
In final position, short vowels are realised with the same quality as long vowels, but are shorter,
followed by a glottal stop. In a small number of words ending in a “long” vowels, these are realized
half-long, and followed by a glottal stop. They are:
The final -a of the 1SG.GEN pronoun na/ta : ba:ba:na:, ‘my father’, pi:ga:ta:, ‘my (man’s)
gown’;
The final -0 of class 6 verbs (ventive extention);
The final vowel of the following verbs : &e:, ‘g0’ ; da:, ‘draw’ ; fa:, ‘drink’ ; so:, ‘want,
love’ ; zo:, ‘come’, jo:/wo:, ‘go and do sth.” ; bija:, ‘pay’ ; &ira:, ‘wait’ ; kiga:, ‘call’ ;
The diphthongs in the words kai, ‘carry’ ; hau, ‘ride’ ; kau, ‘take away’.

It has been decided to follow the same convention as in the transcription of the CorpAfroAs corpus. Examples
quoted from (Newman 2000) have been consequently converted to this transcription.
See (Carnochan 88) for a detailed account of Hausa vowels.



2.3 Consonants

f f t s S s ¥ K h ?
b d z & g g"
b d s’ V4 Vi
v
m n J w
l
r

Comments : the consonant written /f in standard orthography is a bilabial whose pronunciation varies
according to dialects and sociolects: [#”] in the West; [¢] (voiceless bilabial fricative) or [p] (voiceless
bilabial plosive) in the East, depending on the social group of the speaker, the variant [¢] having a
higher social connotation. It is pronounced [¢] and transcribed /f/ in the corpus.

The consonant written /d5/ in standard orthography is realized [3] in the West, e.g. “daki”, ‘donkey’ is
pronounced [da:ki:] in Kano and [3a:ki:] in Sokoto. It is transcribed and pronounced [d5] in the corpus.
The standard orthography notes only one /r/. In the corpus, /#/ notes an alveolar trill, and // an
retroflex alveolar tap.

2.3.1 Glottalisation
In the corpus, the glottal stop [?] is not transcribed word-initially, transcribed // word-internally, and
/?/ for non-lexical phenomena (hesitation, stuttering, aborted speech units, etc.).

Two types of glottalized consonants are generally distinguished in Hausa :
e the cjectives £, %, £ and s’ (written “ts” in standard orthography), or voiceless post-
glottalized;
o the injectives 6, 4 y; also called implosives, or voiced pre-glottalized.

2.3.2 Long or geminated consonants

Hausa has long consonants (geminated) whose articulation is maintained longer than with normal
consonants. Some words are opposed by the length of their consonants: kule:/ kulle: (‘cat/lock’) ;
mana/manna: (‘DAT.1PL/glue’).

2.3.3 Labialisation and palatalisation of consonants

/bl, 16/, /k/, /& and /g/ are pronounced with rounded lips before /o/, /o:/, /u/ and /u:/. For example, in the
words buhu:, ‘bag’ ; bo:ke:, ‘schooling’ ; gudi:, ‘run’, and go:ré:, ‘cola nut’, the consonants /a/, /k/ and
/g/ are pronounced with rounded lips, so that one can hear [p”ihu:], [b*0:ko:], and [g"udu:].

/k/ and /g/ are palatalised in front of front vowels /i/, /i:/, /e/ and /e:/. For example, in the words ba:ki:,
‘mouth’ and gida:, ‘compound’, /k/ and /g/ are palatalised into [ba:kji:] and [gjida:].

i, 1dl, 7, Isl, If] and /w/ are realized /¢!, /d5/, /3/ and /dg/ resp. in front of front vowels /i/, /i:/, /e/ and /e:/,
except in recent loanwords, e.g. #i:#i:, ‘street’, a recent loanword borrowed from English via Yoruba.

2.3.4 Velarization of nasals

/n/ is pronounced [y] in front of /k/, /#/, /g/ and /’/. For example, gwanki:, ‘antelope’, is pronounced
[gwayki:] and danko:, ‘rubber’, is pronounced [dayko:].

Word-final /n/ and /m/ are pronounced [y] too, as in ndn [ndy], ‘here’ and kullum, [kulluy], ‘always’.

2.4 Tone’

The tone-bearing unit in Hausa is the syllable. Hausa has three surface tones : Low (L), marked with a
grave accent (¢ and a:); High (H), left unmarked (e« and a:). Falling (F) marked with a circumflex
accent (@ and a:) are the combination of H+L tone on a single syllable. F tones only appear on heavy
(CVV and CVC) syllables. Hausa does not have a Rising tone. When a combination of LH tones falls
on a single syllable through historical or synchronic morphological processes, it is simplified to H or
L, depending on the context.

Tone has lexical as well as grammatical functions. Some words are opposed only through their tone
pattern: kai, 2.SG.M.IDP pronoun vs. kai, ‘head’; su:, 3.PL.IDP pronoun, vs. si:, ‘fishing’; ku:ka:,
‘baobab’, vs. kurka:, ‘crying’; wuja:, ‘neck’, vs. waja:, ‘difficulty’. Some plurals, imperatives and
derivations are formed by changing the tone pattern only: ma:ta: (LH) ‘wife, sg.” vs. ma:ta: (HH), ‘wife,

3 Cf. Newman 2000 : 597-614.



pl.’; dafa: (HL), ‘cook’ vs. dafa: (LH), ‘cook!’; ma’aikata: (H), ‘working place’ vs. ma’dikata: (HLLH),
‘workers’.

Tone patterns or melodies are associated to words or morphemes. The tones of a melody are assigned
to the syllables from right to left: su:nasje)™" is realised as su:nazje:, ‘names’ with HLH. If there are
more syllables than tones, the last tone is repeated up to the first syllable: makarantu:)"" is realised as
makarantu:, ‘shools’. Some suffixes have an associated tone pattern that overrides that of the suffixed
word, e.g. ri:ga: (LH) + -una:)"" gives ri:guna:, ‘gowns’ (HHL). These suffixes, called tone-integrating
suffixes by P. Newman, can be stacked, in which case the melody of the last applied suffix overrides
all preceding melodies: daka)™, ‘pound’ + -akke:)"™ past participle + -u:)"" plural: daka: > dikakke: >
dakakku:, ‘pounded (pl.).

Some grammatical words have “polar tones”; i.e. they have no tone of their own, but instead they
carry one that is the opposite of the preceding one. This is the case of the identifying copula
fe:(f.)/ne:(m., pl.): mo:ta: gfe:, ‘it’s a car’ vs. pizga: fé:, ‘it’s a gown’.

When a final syllable is dropped the tone it bears remains floating, and is added to the preceding
syllable. HL on a heavy syllable produces a F: mitumi: (LHL) > miitum > matim (LF), ‘man’. Since a
Rising tone is excluded in Hausa, LH is usually simplified to H: ta: siji na:ma: > ta: saj na:ma: > ta: sai
na:ma:, ‘she bought food’.

Canonical tone patterns can be indentified in relation to the number and the structure of syllables (cf.
Newman 2000:605-7).

2.5 Intonation

Intonation patterns are associated with phrasal and sentential units corresponding to minor and/or
major intonation units. They are best identified through the variation in the pitch of tones. Following
Newman (2000:612 ft.), we identify the following intonation patterns in Hausa:

e The Declarative or neutral pattern, is characterized by declination, accounted for by the
general rule of downdrift : “each H tone after a L is a step lower than the preceding H”
(Newman 2000:612).

e Wh-questions are characterized by a declarative intonation pattern and a L tone + vowel
lengthening added to the end of the intonation unit. This L tone changes final H tones to F. It
does not change final L*,

e Yes/No questions are characterized by suspension of downdrift and key raising (1) of the last
H tone and all following L tones’.

e Sympathetic address is an intonation pattern associated with units beginning with #: / haba,
‘well’, followed by the name of addressee. They are characterized by a floating L tone added
to the end of the name of the addressee.

e The vocative pattern is used when calling someone. It is characterized by raised pitch, lesser
downdrift and lengthening of the final short vowel of the name of the addressee if it ends in
such a vowel.

3. Word structure

The structure of the Hausa word is: < radical + affix>. The affix is composed of at least a final vowel
and a tone pattern (TP). The radical karant-, ‘read’ is associated with the word ‘teacher’, which has 3
forms : makarangi: (n.m.; sufx. -i: ; HLH), makaranta: (n.f.; sufx. -a: ; HLH), makarantai (n.pl. ; sufx. -ai ;
TP BH). The notion of ‘leaning on’ (dangan-) is associated with the verb dangdana: (v.t.; sufx. [a: ; TP
HLH, ‘lean, prop, put against’). Through the suffix —, we get the derived verb danganta: ‘to be linked
to, comparable to’ (v.t. sufx. -#-a: ; LHL) and the derived noun dangantaka: ‘relationship’ (n.f. : sufx.
-taka: ; LHL). The affix can comprise and infix, which is frequent in the formation of nominal plurals,
as e.g. in the noun bigni:, ‘city’, pl. bipa:ne: (rad. bipn-; infix —a:-; sufx. —e;; HLH). Only two prefixes are
in use : ma-, used to derive nouns of agent, place, and instrument, and ba- used to form ethnonyms.

Newman (2000:493) identifies this phenomenon as a question-morpheme (“q-morpheme”), and refuses to consider
it as part of the intonation pattern.
> See also § 17.2.2, p. 51.



4. Information structure

Two phenomena belonging to information structure are pervasive in Hausa: topicalisation and focus.
They both operate through left-dislocation of an element of a sentence, but with very different
morphological, syntactic, and pragmatic properties. The Topic belongs to the pragmatic preamble of
the utterance. The focus is part of the syntactic/predicative structure of the utterance. The topic only
appears utterance-initially, whereas the focus, although extraposed sentence-initially, can be preceded
by various elements belonging to the pragmatic preamble. The following example, borrowed from
Newman (2000:615) shows a topic followed by a focus, and their respective structural position.

TOPIC COMMENT
FOCUS PRECONSTRUCT
Hawan doki: dai, Sule: ne: ja fi ko:wa..
riding Horse indeed Sule CcopP 3S.M.PFV.FOC  exceed everyone
As for riding, it’s Sule who beats them all

4.1 Topicalisation
Topicalisation involves setting an NP at the beginning of an utterance, about which the rest of the
utterance makes a comment. There can be multiple topics. The TAM of the rest of the sentence is not
affected by the topicalization.
“The topic belongs to the pragmatic preamble of the utterance, and is
separated from the rest by either (a) the intonation; (b) the insertion of a
modal particle like dai ‘indeed’, fa ‘well’, kam ‘really’, kuiwa (= ko())
‘moreover’, etc. (or a succession of such particles).” (Newman 2000:616°)

Example (HAU BC Conv 01 sp2 442)":

[a: /] igarure [dazwa: /] ropic [mukan ija sa:mun buhu: kaman go:ma haka /] coypynt
[Ah] 1 iarors [guinea-corn] opic, [we get like ten sacks. ] coupmnr-

a: / da:wa: /  mukan ija: sa:mu -n buhu: go:ma haka V4
er / guinea-corn  / 1PL.HAB can get -GEN sack ten like this  //
FILL / N /' PNG.TAM VI.AUX V2 -SYNT N NUM ADV //

[masara: kuma/] ;opc [mukan ija sa:mun kaman buhu:::/a::: go:ma [a: bijar] coypenr
[As for maize] ropc, [we can get like ... er... fifteen sacks.] coupunr

masara: kuma / mukan ija: sa:mi -n
maize too / 1PL.HAB can get -GEN
N PTCL.TOP / PNG.TAM V1.AUX V2 -SYNT
kaman buhu: /an / gorma Ja: bijar V4
like sack / FILL / ten plus five /
PREP N / FILL / NUM PRT NUM /1

4.2 Focus and subordination

When an element of a sentence is focused (contrastive emphasis with identification), it is moved to the
beginning of the sentence, and the subject pronoun associated with the verb is selected from a sub-set
of paradigms, characterized as focus-compatible. Syntactically, the clauses identified by this subset of
pronouns are characterized as being subordinated to the focused element. Pragmatically, their
referential value is a preconstruct.Those that are compatible with focus [+FOC] are labelled FOC in the
glosses; those that are incompatible [-FOC] are labelled NFOC. Wh-Questions are another instance of
focus constructions, with the question word appearing at the initial of the sentence.

Two types of sentences are associated with [+FOC] subject pronouns: (1) sentences with focus; (2)
Wh-Questions.

As for all examples taken from (Newman 2000) the transcription has been adapted following CorpAfroAs
conventions.
Edited example.



4.2.1 Focus

The focused element can be an NP, adverb or PP. It is contrasted whith a set of elements which could
potentially have the same function. The focused element is optionally followed by the ne./fe:/ne:
copula, and it cannot be negated. The TAM that follows must be chosen among the +FOC paradigms.

PERFECTIVE CONTINUOUS
ja:ron [ja:prv Nroc ofi na:ma: dgija ja:ron [(ja)na:[conT NFOC Hfin na:ma: a ka:suwa:
the boy ate meat yesterday () the boy is eating meat at the market.
ja:ron (ne:) [jalprv roc #fi na:ma: dgija jaron (ne:) ([ja)ké:|cont.FOC Yfin na:ma: a ka:suwa:
THE BOY ate meat yesterday THE BOY is eating meat at the market.
na:ma: (ne:) ja:yon [jafpry roc #fi &ija na:ma: (ne:) ja:ron ([ja)ké:[cont.Foc i a ka:suwa:
the boy ate MEAT yesterday the boy is eating MEAT at the market.
dija (ne:) ja:ron [jalpry roc Yfi na:ma: a ka:suwa: (né:) ja:ron ([ja)ké:|conT.FOC Yin na:ma:
the boy ate meat YESTERDAY the boy is eating meat AT THE MARKET.
ffin na:ma: (ne:) ja:ron [jalpry roc ji dija ffin na:ma: (ne:) ja:ron ([ja)ké:]controc ji: a ka:suwa:
the boy DID eat meat yesterday ffin na:ma: (ne:) ja:yon ([ja)ké:Jcont.roc (iz) a ka:suwa:

the boy IS eating meat at the market.

4.2.2 WH-Questions

In Wh-Questions, the question functions as a request for an identification of the term on which the
question is bearing. The whole utterance is subordinated to this term, and the +FOC subject pronouns
indicate this subordination. The main question words are: wa:(ne: né:) (m.), wa:(ffe: ¢fe:) (f.), suwa: ne: né:
(pl.) ‘wWho’; mé:(ne: né) (m.), mé:(ge: ge:) (f.), ‘what’; ina: ‘where’; jaufe: / jaufe: ‘when’; jaja:, ‘how’;
nawa ‘how many’; wané (m.) / wage (f.) / wadanné (pl.) “which’®.

nawa nawa kakeé: bijan fensiro:rinka?
How much do you pay your biros ?
watfé: hanja: kika bi?

Which road did your follow ?

5. Syntax of the simple sentence

A basic difference is made in Hausa between verbal and non-verbal sentences. The pivot of the verbal
sentence is the verb through its Tense, Aspect and Mode (TAM) paradigms. In the case of non-verbal
sentences, the pivot is a copula with no reference to TAM. A minimum non-verbal sentence is made of
a Noun (or Noun Phrase) and a copula:

Mutim ne:
man COP1.NFOC
N PTCL.SYNT
It’s a man.
This particular syntactic frame ( COPI.NFOC) is what defines a noun in Hausa. Verbs,

prepositions, etc. cannot occur in this context. Conversely, verbs and only verbs are compatible with
TAMs.

5.1 Non-verbal sentences -- Copulas

In a non-verbal sentence, the pivotal predicative function is held by copulas, whose syntactic and
morphological properties set them apart from verbs. Non-verbal sentences are made of one (or two)
Noun/Prepositional Phrases plus a Copula that gives them a reference value.

5.1.1.1 Identification: ne./tfe:/ne:

Positive assertion The identification corresponding to ‘it is/are/was/were, etc.’ is done with the
ne:/fe:/ne: (COP1.NFOC) through the pattern : <X COP1> where X stands for an NP. The copula agrees
in gender and number with the NP it identifies. #e: is the feminine marked form; re: is the masculine
and plural unmarked form. The tone of the copula is polar with that of the last tone of the NP.

8 Cf. 6.2.1 & 17.1



Mu:sa: né: It’s Musa. banki: ne: It’s a bank.
Kané: ffe: It’s Kano.  aldsanu: né: It’s spirits.
gapu:puwa: ne: It’s towns. matfi:dgi: né.. It’s a snake.

When the NP is a pronoun, it belongs to the paradigm of independant pronouns.

ita ce:.
3SG.F.IDP  COP1.NFOC
PNG PTCL.SYNT
It’s her.
Negative assertion: The structure is <ba: X ba né./fe:>, <NEG4a X NEG4b COP1.NFOC>
ba: matfi:dgi: ba ne:.
NEG4a snake NEG4b COP1.NFOC
PTCL.NEG N PTCL.NEG PTCL.SYNT

It isn’t a snake.

Yes/no question are done through intonation only, without any syntactic or morphological change’.

matfi:dgi: ne: ?
snake COP1.NFOC
N PTCL.SYNT Q

Is it a snake?

Wh-Question: The question-word varies with animacy, gender and number :
e -human: mé:ne: né: (m.); meé:ge: ¢e: (f.);
e +human: wane: né: (m.) ; wa:gfe: gé: (£.); su wa:ne: né: (pl.).

Ne: is used if the gendre of the item questioned is masculine or unknown, #e: if it is feminine.

Meé:ne: né: wannan? What is this ?

Wannan litta:fi: ne: This is a book.
Wannan kudsé:ra: ffé: This is a chair.

Wa:ne: né:? Who is this? (woman)
Wa:ffe: ffé:? Who is this? (man)
Suwa:ne: né:? Who are they?

5.1.1.2 Existence: akwai, da
akwai (COP3). Structure: <akwai X> ‘there is/was/will be X’. akwai is invariable.

Ex: akwai puwa:. ‘There is water.’ ; akwai albasa:. ‘There are onions.’ ; -akwai kudi:? -i:, akwai. ‘-1s there any
money? -Yes, there is.’

When the NP is a pronoun, it belongs to the paradigm of dependant pronouns: akwai ta! ‘Here she
comes !’

da (cor2)". Same structure as akwai : <da X> ‘there is/was/will be X’, except that a complement is
compulsory, whereas it could be understood in the case of akwai.

da dali:li..

CoP2 reason

PTCL.SYNT N

There is a reason.

When the NP complement is understood, it is replaced by an independant pronouns:

-da dgari:da:? - da ita.
CoP2 newspapers yes COP2 3SG.F.IDP
PTCL.SYNT N INTJ PTCL.SYNT PNG

Are there any newspapers? - Yes, there are.

As the syntax of the formation of Y/N questions is minimal in Hausa, it will not be discussed any more in the rest
of the presentation.
This copula is related to the preposition da ‘with’.
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The copulas (akwai and da) can be combined :

- da akwai kudi:? - i:, da akwai.

- Is there any money ? — Yes, there is.

Negation: ba:/ba:bu (NEG3). Structure: <ba:/ba:bir X >; meaning: <there is/was/will be no  X>. In final
position, only ba:ba is used.: Ba:/ba:bi mdi., ‘There is no petrol’ ; -dkwai mai? -A:’a:, ba:bir., ‘-Is there any
petrol? —No, there isn’t.’; -Ba: mai? - A:’a:, akwai. / -I:, bd: mdi. / -iz, ba:bu., ‘Isn’t there any petrol? — Yes
there is (lit. No, there is.). / No (lit. Yes), there is no petrol. / No (lit. Yes) there isn’t.’

When the NP following bd:/ba:bi: is pronominal, it belongs to the independant pronouns paradigm:
Ba:bu fi: = Ba: fi.. ‘There isn’t any. (lit. There is no him.)’

5.1.1.3 Presentation : ga:
Structure : <ga: X>; meaning : < Hereis X>:

Ga: kudinka.
ga: kudi: -n —ka
copr4 money —GEN —2SG.M.GEN

PTCL.SYNT N —PTCL.SYNT —PNG
Here is your money !

Pronominal NP’s belong to the paradigm of dependant pronouns. The presentation copula ga: has no
negative form.

5.1.1.4 Location: COP + PP
The existence or presentation can be specified in space trough a Prepositional Phrase (PP), an adverb
or a deictic pronoun (e.g. ndn ‘here ; gin ‘there’).

Da muta:ne: ffian ?
Are there people there ?

Ga: mo:tar gaban gida:.
The car is in front of the house

Ba:bu fi: a gida..
He isn’t at home.

Akwai mi fikin maganar.
We were concerned by the matter (lit. We were inside the talk.)

See § 12 on Prepositions and § 10.4 on Preposition Phrases.

Wh-Question: ina:. The Wh-Question word ina: does not generally use a copula.

-ina: muta:ne:? -ga: su.

ina: muta:ne:  ga: su
where people  COP4 3PL.DPT
PRO.Q N.PL PTCL.SYNT PNG

-Where are the people? —Here they are!

5.1.1.5 The Allative (za:)
zd: 1s a Sytactic Paarticle, glossed Allative (ALL) in the corpus, used to indicate movement in a
direction. Structure: <zi: X Location>=<zi: NP PP/Adv/Deict >

ina: zd: ka?

WHERE all 28G.M.ACC

ADV.QUEST PTCL.SYNT PNG

"Where are you going?"

ja ye: zd: ni mdangadga: ne:.
3SG.M.PFV.FOC say  ALL 1SG.ACC Mangaja COP1.NFOC
PNG.TAM V* PTCL.SYNT PNG N.P PTCL.SYNT

He said "I'm going to Mangaja.”
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Followed by dependant nominal forms (PRO.DPT), it has developed into what looks like a paradigm of
subject pronouns (see Table (1) below), but is has not developed into a full-fledged TAM as it is not
related to time or modality but only denotes a spatial specification.

TABLE 1. ALLATIVE

Affirmative Negative
1 zd: ni ba zd: ni ... ba/ba zin ... ba
2m zd: ka ba za: ka ... ba
2f za: ki ba zd: ki ... ba
3m zd: fi/za: ja / zdi ba <za: fi/za: ja/zdi> ...ba
3f zd. ta ba za: ta... ba
1 p zd: mu ba zd: mu ... ba
2p zd: ku ba za: ku ... ba
3p zd: su ba za: su ... ba
4 zd: a baza:a.. ba

5.2 Verbal sentences -- TAM

The minimal verbal sentence consists in an intransitive verb with its conjugation marks. In Hausa,
these are a TAM + PNG complex forming a word preceding the verb. In accordance with the Hausa
tradition, instead of TAM.PNG, we may occasionally use the term “subject pronoun” to name this
complex.

TAM.PNG Verb
sun tsaja:
3PL.PFV.NFOC  stop

They stopped.

Actually, the sentence above is truncated, with the nominal, or lexical subject understood, leaving only
the agreement morpheme, or light subject (PNG=3PL) inside the TAM-PNG complex.

A comple intransitive sentence is : Subject + [TAM.PNG + Verb]

Subject TAM.PNG Verb
ma:ta: sun tsaja:
femme.PL  3PL.PFV.NFOC stop

The women stopped.

A complete transitive sentence is : Subject + [TAM.PNG + [Verb+Object]]

Subject TAM.PNG Verbe Object
ma:ta: sun dafa abintfi
femme.PL  3PL.PFV.NFOC cook  food

The women cooked food.

The PNG component of the agreement complex is organized around the usual 3 persons, plus a 4"
indefinite person, corresponding to the French ‘on’. Gender is marked in the singular, in the 2" and 3™
person. This makes for conjugation paradigms with 9 TAM.PNG morphemes.

The basis of the Hausa conjugation system is 3-way opposition between the Perfect (PFV, with a
completive meaning), the Continuous (CONT) and the Subjunctive (SBJV).

Hausa has two Futures: a (simple) Future (FUT), and a Potential or Indefinite Future (FUT.INDF) —a
Habitual (HAB) and a Rhetorical (RHT").

Hausa has developed special paradigms for verbs used in subordinate clauses. Subordination is linked
with Wh-Questions, relative clauses and focus'?. Thus, it has developed two Perfect and two
Continuous paradigms, one which is compatible with focus, Wh-Questions and relativization

""'We have not found any instance of this aspect described by Paul Newman (2000:588-90).
12 Subordination is the syntactic manifestation of preconstruction. Cf. Caron 2000.
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(PFV.FOC and CONT.FOC) and one which is not (PFV.NFOC and CONT.NFOC). The Subjunctive
is not compatible with subordination, and instead the Future (FUT) is used.

Negation of verbal sentences is partially or totally integrated into to the subject pronouns, producing
yet more paradigms.

5.2.1.1 Paradigms
TABLE 2. PERFECT

S
|

<N
S

)
N

)
S

TABLE 3. CONTINUOUS

ba: na:

=
S
(Y

ba: kja:

tana: ba: ta:

kuna: ba: kwa:

<N
s
I IaI

ana: ba: a:
Etymologically, the Continuous is derived from a locative construction meaning “be at X where X
expresses an activity through a verbal noun, a noun of action or a nominalised verbal form. The
Continuous subject pronouns also have non-predicative functions, and are then followed by locative or
possessive constructions. When the nominal subject is explicit, the PNG index of the subject pronoun

can me omitted:

ma:ta: (swna: dafa:wa:
The women are cooking

Contrary to all other paradigms'*, the Continuous subject pronouns are followed by an infinitive, a
verbal noun (VN) or an action noun.

Infinitive. The infinitive is characterized by the -waa nominalising suffix which appears when the verb
is not followed by a Direct Object:

—_
w

= <ZR> bdn, e.g. ni: bdn wa:jo: na: san sd: ba! ‘Me, I was not wise enough to have seen a bull!’

(HAU_BC _Conv_01 sp2 303)

In Ader Hausa, the Future behaves like the SH Continuous, i.e. the subject pronouns are followed by a nominalised
for of the verb. (Caron 1991).

—_
'S
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Perfect Continuous
Mu:sa: ja: tsaja: Mu:sa: jana: tsaja-rwa:

Musa has stopped  Musa is stopping
When the verb is followed by a Direct Object, it takes the same form as in the Perfect:

Perfect Continous
sun ka:ma bayaunija: suna: ka:ma bayaunija:

They have caught the robber.  They are catching the robber.

sun ka:ma: ta suna: ka:ma: ta

They have caught her. They are catching her.

Verbal Noun. In the Continous, some verbs use a nominal form that behaves fully like a noun in so far
as it uses a genitive link to form a Noun Phrase with its Direct Object. This is the verbal noun (NV)
See fa:, ‘drink’, and its N.V fi: (m.) :

Perfect Continous
sun fa: ta:ba suna: [in ta:ba
They have smoked tobacco.  They are smoking tobacco.

Action Noun. Action Nouns are a semantic subclass of nouns denoting an action. They are part of the
basic vocabulary and have a plural form : aiki: (pl. ajjuka:, aikaffe-aikafe) : “work(ing)’; wa:ka: (pl.
wa:Ko:ki:, wa:ke-wa:ke) : ‘sing(ing)’; rawa: (pl. raje-raje) : ‘dance/dancing’; kucka: (m. ; pl. ko:ke-ko:ke) :
‘ery(ing)’

ja:ra: (su)na: aiki: /wa:ka: / rawa: / kuka:

The children are working / singing / dancing / crying.

In the Perfect, these Action Nouns appear as Direct Objects of the verb ji, ‘do’:
ja:ra: sun ji wa:ka:

They have played.

Sunjunctive  Neg. Future Negative Future

(SBIV) Subjunctive FUT NEGla FUT... NEG1b

(NEGS SBJV) 1 zdn / za: ni ba/ba: zén ... ba/

1 in kada/kar in ba/ba: za: ni... ba
om ki adi/kdr ki 2m  zaka ba/ba: za: ki ... ba
¢ i Kkadi/kdr ki 2f za: ki ba/ba: za: ki ... ba
s Ja kadi/kir ji 3m  zdi/zacja Zﬁi ;zzl .:‘.iba 2 .
DI kada/kar ta 3f wa: ta ba/ba: za: Jtd w ba
Ip mi kada/kar mi Ip za: mi ba/ba: za: mi ... ba
BN < kada/kar ka 2p za: kit ba/ba: za: ki .. ba
3p su kada/kar si 3p za: s ba/ba: za: sii ... ba
4 a kada/kar a 4 za: ba/ba: za: d ... ba

The simple Future is made of a TAM za: (etymologically derived from a verb ‘to go’) followed by a
dependant PNG paradigm, in a reverse order from what obtains in the other subject pronouns.
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TABLE 6. INDEFINITE FUTURE" TABLE 7. HABITUAL

2m
2f
3m
3f

2p
3p

Indefinite Future ~ Neg. Indef. Future Habitual Neg. Habitual
FUT.INDF NEGla FUT.INDF... HAB NEGla HAB...
NEG1b NEG1b
na: ba na.... ba 1 nakan ba nakan ... ba
ka: ba ka: ... ba 2m kakan ba kakan ... ba
kja: ba kja: ... ba 2f kikan ba kikan ... ba
ja: baja:....ba 3m  Jjakan ba jakan ... ba
ta: ba ta: ... ba 3f takan ba takan ... ba
ma./mwa: ba ma:/mwa: ... ba Ip mukan ba mukan ... ba
kwa: ba kwa: ... ba 2p kukan ba kukan ... ba
sa:/swa: ba sa:/swa: ... ba 3p sukan ba sukan ... ba
a: ba a: ... ba 4 akan ba akan ... ba

T 8. RH RH For the Habitual, as is the case for the Continuous, when the
nominal subject is explicit, the PNG can be omitted :

1
2m
2f
3m
3f
Ip
2p
3p
4

nika: mii kitso: (ta)kan zo: nan an Lahadi.

kaka: The hairdresser usually comes here on Sundays.

I,"k“" This TAM is restricted to subordination and is not used in the
4 ak‘f" negative. When the Nominal Subject is explicit, the 3™ person PNG
takd: is omitted.

muka:

kuka: 5.2.1.2 TAM - Semantics

sukdc The Perfeq (PFV.NFOC) has the geperal meaning of a completive
T aspect. It is used only in non-relative, affirmative sentences and

expresses actions that were completed or had achieved a resultative

state prior to the time locus. Generic events, such as expressed in proverbs, make use of the
completive. Stative verbs (love, understand) and impersonal complement-taking verbs also use the
Perfect. (Newman 2000:571)

Ja: kama:ta ka bija: hara:dzi:.
3S.PFV.NFOC be proper  2SG.M.SBJV pay taxes
TAM.PNG V3 TAM.PNG v N

You should pay taxes.

The Relative Perfect (PFV.FOC) has two main uses:

(1) syntactic uses: it replaces the Perfect in subordinative context’s (Wh-Questions,

Relatives and Focus);
Relative clauses

Ji: ne: ba:p:a:wo: -n da muka hanga..
3.SG.M.IDP  COPI.NFOC thief-DEF REL IPL.PFV.FOC  see
PNG PTCL.SYNT N -DET CONJ PNG.TAM V2

He is the thief that we saw.
Wh-Questions

Jaufe: kuka gama:?

When did you finish?

Focus

'S The Negative Indefinite Future has many dialect variants. Cf. Newman (2000:586).
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ba: bape:wa: ye: ka kashé: ba, gada:  tfe..
It wasn't a gazelle you killed, it was a duiker."’

(i1) aspectual uses: in narrations, it denotes a succession of discrete events.
suka ji  fipi, suka Jiga masalla:ti:, suka du:ka:.

They got ready, they entered the mosque, they stooped.

The Continous subject pronouns have two separate types of uses :

(1) aspectual uses, expressing ongoing action or durativity, without specific reference
to time. Their meaning is compatible with past, present or future interpretations.

Suna: gja:ra: mo:ta:ta..
They are repairing my car.

They can also express normal, customary or habitual actions.
Ra:na: tana: fité:wa: daga gabas ne..
The sun rises in the east.

(i1) non-aspectual uses, with locative, stative or possessive meanings.

Location, when followed by a Prepositional Phrase, an adverb or a noun of place:
dgija muna: Kano..
Hier nous étions a Kano.

Stative constructions, e.g. with the stative'’ sanje, ‘dressed’, derived from the verb samja:, ‘put on
clothes’ :

kina: sanje da sa:bon zane:?

Are you wearing a new wrapper ?

Possession (‘have constructs). The form is that of a locative construction with the preposition da,
‘with’:

Tala:tu (ta)na: da zo:be.

Talatou a une bague.

The same ‘have construct’ can express a quality:

abintfi (ja)na: da da:di..

La nourriture est bonne.
The Future expresses future and/or intentional actions or events. It occurs both in general as well as
subordinate environments.

za: ka dgi magana:ta:, ko: kuwa?

Will you listen to me yes or no ? (lit. or else)

NB : The Future can refer to futurity in the past:
dgija zan tafi o:fis sai zazzabi: ta: ka:ma: ni.
Yesterday I was going to leave for the office when I had a bout of fever.

The Indefinite Future, or Potential is defined by P. Newman as “indicating an action that will possibly
take place in the future (God willing). [...] It differs from the normal future in having a lesser degree
of certainty and a lesser element of intentionality or commitment.” (2000:587)

wataki:la makada: sa: da:wo..

May be the drum players will come back.
It is found in proverbs:

ko:wa: ja hadije tabayja:, ja: kwa:na tsaje.
Whoever swallows a pestle will spend the night standing.

16 Examples adapted from Newman (2000 :572)
17 Cf. § 10.2.2, Deverbal statives
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It is used for hidden threats:

md: gamu!
We’ll meet again ! (and you’ll see !!)

Most commonly, it is found in answer to greetings:
Ka gaida gida:!
Greet you people!
Sa: jil
T will! (lit. They will hear!)

It cannot appear in subordination. It is then replaced by the normal Future.

wa: zdi taimake: mu?
Who will help us ?
The habitual denotes a habit, without any explicit reference to time.
takan dge: fo:1fi: lo:katfi: lo:katfi..
She goes to church from time to time.

da: an, nakan ji aiki: na awa: go:ma [a: biju ko:watfé pa:na:.
At that time, I used to work twelve hours a day.

The Rhetorical. This little-studied set of subject pronouns cannot be used outside subordination, and
has no negative form. The third person PNG can be omitted when a nominal subject is present. The
Rhetorical has been described by Paul Newman as follows :

“It is used primarily in set expressions, idioms, epithets, proverbs,

compounds, and such, but not exclusively so. [...] The rhetorical implies doubt

or even a dare with respect to the possibility of achieving some action. It is

often best translated with such English modals as ‘should’ or ‘could’. As the

name indicates, it is commonly used in rhetorical questions or statements”

(2000:589)

ina: naka: saka?

Where on earth could I put (it)?

nii: kadai ka: iva haka.

Only I could do this.
The subjunctive has modal functions. It expresses orders (jussive), wishes (optative), either directly or
following a verb inducing this type of function. It appears after the conjunctions ka:fin (before), har
(until), etc.

Allah ja sé: ka da:wo: la:fija:.

May God help you to come back in good health!

It has also habitual meanings, e.g. in proverbs or recipe-type discourses:
In an gadsi, ko: a yra:na sai a hu:ta:.
When you are tired, even in the sun, you rest.

More interestingly, in narrations, the Subjunctive appears as a relay subject pronoun following a
Future, a Habitual, a Continuous or an Imperative.
Jakan zauna: gindin wata ita:tfija: a Ko:far gidansa, ja:ya: kamar arba’in su ke:waje: [i.
He used to sit a the foot of a tree in front of his house, and children, like forty of them,
would surround him.

6. Nouns and Noun Phrases

Noun phrases (NP) consist of a head noun with optional pre-nominal and/or post-nominal elements.
The head of the NP consists of a noun, conjoined nouns, nouns in a genitive (X of Y) relationship,
compound nouns, etc. The head is optionally accompanied by specifying or modifying elements. Some
of these, e.g. the demonstratives (excluding the deictics indicating ‘this, that’, etc.) and the personal
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pronouns functioning as determiners, occur only before the head; a large number of elements, like the
definite article and relative clauses, occur only after the head. A few items, namely the deictic
demonstratives and simple adjectives, occur both in pronominal and post-nominal position.

6.1 The Head

6.1.1 The noun

Hausa nouns are marked for gender and number. There are two genders in Hausa: masculine and
feminine. This opposition is neutralised in the plural. For referents with a sex distinction, the three
way distinction (m/f/pl) is represented in the lexicon e.g. in nouns and adjectives. Otherwise, lexical
items have arbitrary gender, with a two-way distinction: m/pl or /pl.

M F PL

&ackic  dgacka:  dgackai donkey (n.)

Sayi: faya: Saga:pe: white (adj.)

&ipgi: &ipa:ge: vehicle (n.)
go:na: go:naki: farm (n.)

<ZR> In the Zaria dialect of Hausa transcribed in the corpus, grammatical gender, and its exponents
such as agreement in the noun system, has been lost and only survives in the pronominal system when
referring to a woman.

6.1.1.1 Gender

There is a strong statistical tendency for feminine nouns to end in /a/ and maculine in the other vowels
or in consonants.

Ex. (a): /a/= feminine

go:ra: bamboo gwirwa: knee

ra:na: sun, day  fa:da emir’s palace
kuka:  baobab la?ada: commission
saura: fallow wiya: difficulty
sa:Pa: hour da:wa: guinea-corn

Ex. (b): other than /a/ = masculine

tsuntsu: bird kaye: dog
go:¥o cola nut  bo:xpi:  cult of possession
kai head

However, a certain number of feminine nouns end in another vowel than /a/, e.g. mace, ‘wife’ ; té:ku,
‘sea’; gwamnati, ‘government’, etc. Masculine nouns ending in /a/ are more numerous :

baka: bow ba:ya: back

dawa bush duma: calabash fruit
gaba: chest gida: compound
girma:  pride, large size  go:ya: gourd

guda: lump in tuwo guga: well pail
hauka:  craziness kapa: guinea-corn stalk
ka:ya: load ku:ka: cry, complaint
fuda: fly (n.) kwana:  day (24h)
la:da: salary, reward ma:ma: breast

na:ma: meat ruwa: water

su:na: name sauypa: remains

wata: moon wa:sa: game

yawa: quantity wuya: neck
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Acording to Newman (2000 :210), Hausa has a toneless suffix -a: marking the feminine, taking its tone
from the immediately preceding one. Following certain phonological rules, this same suffix has the
following variants : =ja:[] [-wa: [ []-ija: et -uwa:"®.

(be:be)TH 11 (a)?  berbija: dumb and mute
(shu:di:)B 0 (a)®  shu:dija: blue
(ka:to:)HB[ ][] [ (a)H ka:tiwa: enormous

(ba:ko:)BHI (1 (@) ba:kuwa:  foreign

6.1.1.2 Plurals
Hausa plurals are very complex and formed by a combination of suffixes, infixes and sometimes
reduplication'® :

(1) The final vowel of the singular is dropped when the plural affix is added.

(2) The tone pattern of the plural replaces the tones of the singular and is distributed over the
plural in a right to left manner with the leftmost tone continuing to spread over all available
syllables.

(3) When occurring before suffixal front vowels (i: and e:) the alveolar consonants ¢, s, z, and, less
regularly, 4 palatalize to #, f, and & respectively (both z and 4 becoming &), e.g. bisa: ‘pack
animal’ has the reduplicated plural form bisa:fe: (PL4 <-a:Ce:> where the final syllable fe:
derives from se:). In the same vein, w palatalizes to j; e.g. the plural of fapa:we: ‘thief’ is bayazji:
(PL14 <-i>.

(4) The palatal consonants #; f; and & occurring in the singular before word-final i: and e:
generally depalatize to t, s and z respectively, when followed by a plural suffix beginning with
a non-front vowel, e.g. hangfi: ‘nose’, plural hantuna: (PL19 <-una:>), matfi:&i: ‘snake’, plural
matfi:zai (PLS <-ai>).

(5) €3 stands for the third consonant of the stem. Otherwise, capital C represents a copy or
doubling of teh preceding consonant. If it occurs before a front vowel (i: or e:) it appears in
palatalized form as indicated above in (3).

See Table (10) the list of Plural glosses (\ge) used in the corpus and their comments. We have adapted

Newman'’s transcription to follow the conventions of the CorpAfroAs project. Not all these plurals are
represented in the corpus.

TABLE 9. PLURAL CLASSES?’

=
o

(==
HFI
Wi

-a:Csa: [H-L-H] e.g. sirdi/sira:da: ‘saddle’

-a:Cse: [H-L-H], e.g. gulbi:/gula:be: ‘stream’

-a:Csu: [H-L-H], e.g. kuymi:/kuya:mu: ‘grove’

-a:Ce: [H-L-H], e.g. wupi:/wupa:pe: ‘place’ kasa:/kasa:fe: ‘country’

-ai [L-H], e.g. ma:la:/ma:lamai ‘teacher’

-anni: [L-H], e.g. wata:/vatanni: ‘moon’

-a:wa: [all H, or L-L-H] (if the singular word contains the prefix ba-, it is dropped when the
plural is added, e.g. Bikano:/Kana:wa: ‘Kano person’.) The tone pattern is usually all high, e.g.
talaka/talaka:wa: ‘commoner’; however trisyllabic plurals with a heavy first syllable typically
are L-L-H, e.g. ku:riz/kic:ra:wa: ‘novice Koranic student’, Bahaufé:/Hausa:wa: ‘Hausa person’.
-azje: [H-L-H], e.g. zo:mo:/zo:mazje: ‘hare’

-Ca: [F-H], e.g. tabo:/tabba: ‘scar’

-Cai [L-H], e.g. tudi:/tiddai “high ground’

-(a)ffe with full reduplication [L-H - L-H], e.g. #i:wo:/fiwa:tfe-ci:wa:dfe ‘ilness’. (If the stem

-
g
=

-
i
)]

~ |~
ol Iy
N

|~~~
HFHH
= = | o |oe
-

18 Newman (2000:210) describes 2 other derivative feminine suffixes (<ja: and —ja:) limited to a small number of

nouns.
1 Adapted from Newman (2007:xv)
20 Newman (2007:xvi).
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contains three consonants, the a vowel is omitted, e.g. wahala:/wahalfe-wahalgfe, ‘difficulty’).
14002 -una: [H-L], e.g. #fiki/fikkuna: ‘belly’
1J01kE . -e with full reduplication [L-H — L-H], e.g. famfi:/ffamfe-famfe ‘superstition’
JYOER -i: [L-H], e.g. taupa:po:/taupa:yi: ‘star’
WO -0:Ci: [all H], e.g. ta:ga:/ta:go:gi: ‘“Window’, mo:ta:/mo:to:tfi: ‘car’.
1 -u: [L-H], e.g. kudsé:pa:/kidgé:pu: ‘chair’
1UEA -uCsa: [H-L], e.g. go:kali:/fo:kula: ‘spoon’. (The final consonant of the plural is often doubled,
especially when the initial syllable of the stem contains a short vowel, , e.g. darasi:/darusa:
‘lesson’.)
-uka: [H-L], e.g. la:ji:/la:jukka: ‘lane’
JWBR) -na: [H-L), e.g. ricga:/rizguna: ‘gown’
10948 Full reduplication, e.g. aka:wu/ aka:wu- aka:wu ‘clerk’

=~ =~
[wy
=] =)

6.1.2 Compound nouns
The head of a NP can be a compound noun, i.e. two or more words joined in such a way as to make a
single lexical unit, e.g. fapar-hi:la: (lit. white-GL cap) ‘civilian’. They behave like ordinary nouns
insofar as they are sensitive to gender and number?'. The internal structure of these compound nouns
follow various patterns:

o  Noun-linked compounds: N-GL N, e.g. dan-sanda: ‘policeman’ (son.GL-stick); abo:kin ga:ba:
‘enemy’ (friend.GL-enmity);

o Adjective-Noun compounds: bakin-ciki: (black-belly) ‘sadness’; dgan-karfe: (red-iron) ‘copper’;

e Verbal compounds: hana-salla (prevent-prayer) ‘baseball cap’; dafa:-duka (cook-all) ‘Jollof rice’;
fa:di-ka-muti (fall-you-die) ‘chinaware’;

o  Phrasal compounds: babba:-da-dgaka: (Mr. Big-with-bag) ‘marabou stork’; ja:ki:-da-dga:hilyi:
(war-with-ignorance) ‘adult literacy program’;

o Agentive compounds: maga:-takarda: (one who sees-paper) ‘scribe’; mafa:-puwa: (one who drinks-
water) ‘rainbow’;

o Sentential compounds: ba:-haja: (there is no-hiring) ‘public toilet’; £a:ka:-nika:-ji (how-1RHET-
do) ‘dilemna’.

6.1.3 Conjoined nouns
Nouns conjoined through coordination can function as NP head.

6.1.3.1 ‘And’

Simple coordination is done through the conjunction da, ‘and’, e.g. gida: da mo:ta: ‘a house and a car’;
kaza: da kaza: ‘So-and-So’. In principle, the number of SN that can be conjoined is limitless. The first
term can be preceded by a da, e.g. da Bello da Mu:sa: ‘Bello and Musa ; da za:ka: da da:misa: ‘a lion and a
leopard’. When pronouns are conjoined with a noun, the pronoun comes first: in the case of pronouns;
the order is 1*, then 2™ then 3™ persons, €.g. fi: da Mu:sa: ‘him and Musa’; ita da Binta ‘she and Binta’;
da ni: da fi:/ita/su: ‘me and him/she/them’.

6.1.3.2 ‘Or’

Disjunction is marked by ke: and follows the same rules as da, e.g. Litinin ko: Tala:ta: ko: La:ra:ba:
‘Monday, Tuesday or Wednesday’; ko: biju ko: uki ‘two or three’; ni: ko: kai, ‘me or you’.

NB : Not only simple nouns but whole NP’s can be conjoined, e.g. fapin tsuntsu: da do:guwar bifija: ‘a
white bird and a big tree’; pa:go: daja da tuma:ki: go:ma ‘a ram and ten sheep’.

2 Cf. Newman (2000:109-124) for a complete study of gender and plurals of compound nouns.
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6.1.4 The Genitive Construction

The Genintive link (GL) is an essential syntactic tool in Hausa. Its main use, among others, is to
connect an NP with a following NP or adverb in an X of Y construction, where X is the possessed and
Y is the possessor’. Like the identifying copula ne:/fe:/ne:, it agrees in gender and number with the 1*
(posessessed) NP, following the same patten na/ta/na for m./f./pl.

The GL has two forms, a free form (natana®®) and a bound form. If we take the words gida: (m.)
‘house’; go:na: (f.) ‘farm’; gida:dze: (pl.) ‘houses’; sapki: (m.) ‘chief’, we can build the following genitive
constructions:

gida: na sarki: gida-n sarki: the chief’s house
go:na: ta sapki: go:na-r sapki: the chief’s farm
gida:dge: na sarki: gida:dge-n sarki: the chief’s houses

NB: (a) the suffixation of the GL to long final vowels, e.g. go:na:-r creates a close vowel (CVV>CV)
entailing the shortening of the vowel, e.g. go:nar; (b) likewise, the diphthongs /ai/ and /au/ are
simplified, e.g. kjan (<kjdu-n) ja:rinja: ‘the beautiful girl’ (lit. the beauty of the girl) man (<mdi-n) fa:nu:
‘butter’ (lit. oil of cow); (¢) the use of the —» form has been extended to feminine words that do not end
in /a/, €.g. gwamnati-n Ingila ‘the English government’, where gwamnati (f.) ends in /i/.

The bound form of the GL (-n/r~n) is the default form. The free form (na/ta/na) is used when the
possessed object is understood or separated from the possessor. This is the case when, the possessed
object is topicalized, e.g. mo:tar nén, ta sapki: gé: ‘that car is that of the chief’. It is also used to form
ordinal numerals,with the structure N — GL — NUM, e.g. litta:fi: na biju ‘the second book’, or to express
measurement or evaluation, €.g. na:ma: na sizsi: ‘meat for a shilling’, yi:ga: ta naira: du:bi: da pabi: ‘a dress
of one thousand and five hundred naira’.

6.2 Pre-nominal elements
Pre-nominal elements are divided into specifiers, viz. (1) demonstratives (2) pronouns used as
specifiers; (3) universal quantifiers; (4) the isolator daya; and modifiers, viz. (5) adjectives.

6.2.1 Demonstratives

The label « demonstrative » is used by P. Newman as an umbrella term to cover all the determinants
beginning with a wa- morphemes. Some function only as pronouns, e.g. wanne:? ‘which one?’, some
only as determiners, e.g wané doki:? ‘which horse?’ and others function both as pronouns and
determiners, €.g. wannan ja: fi kjau. ‘This one is best.’; wannan bi:ro: ja: fi kyau ‘This ballpoint pen is best.’

TABLE 10. DEMONSTRATIVES

L Im e Je.Jwx ]|

this (by me) wanndn  wanndn wadannén PRO.DEICT  PROX
DET.DEICT
this (by you) wannan  wannan wadannan PRO.DEICT  ANAPH
wdnnan wdnnan wadannan DET.DEICT
that (there) wanffan  waififan wadanyfin PRO.DEICT  DIST
DET.DEICT
that (distant) wantfin watfifan wadingan PRO.DEICT  DIST2
wantfan witftfan wadantfan DET.DEICT
which? wané wate wadinné DET.Q WHICH
which one? wanne: watfife: wadanne: PRO.Q WHICH?
who, which, that gz wadda wadanda PRO.REL WHO, WHICH, THAT
wanda wadda wadanda
wanda wadda

22
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The same GL is used for pre-nominal adjectives, e.g. sa:bo-n gida: ‘new house’ (lit. ‘new-of house’).
The na:/ta: variant with a long /a:/ is combined to the suffixed genitive pronouns to form the the paradigm ot the
Independant Genitive Pronouns (cf. Table 16, § 8).
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watfifé
wani wata wa(dan)su PRO.INDEF SOME
DET.INDEF

The morphemes we have glossed DEICT can appear pronominally in the heavy wa-prefixed forms
above, but also post-nominally without the wa- prefix, e.g. watffan ka:suwa: = ka:suwar ffan ‘that
market’*. They are related to the adverbs nén, fin, nan, ffan, with the same meaning. The 2" term in
the series, corresponding to the nan adverb, on top of its ‘there by you’ meaning, has a frequent
anaphoric function, hence our gloss ANAPH in the corpus. See Newman (2000:147-151) for a full
description of the uses, meanings and distribution of these demonstratives in Standard Hausa.

6.2.2 Pronouns as pronominal determiners
Indendant pronouns can be used as a determiner with “a particularizing function, i.e. [they serve] to
pick out some particular person(s) or thing(s) as opposed to others.” (Newman 2000:155)

an jaba: wa Ji alka:lin
4.PFV.NFOC praise DAT 3SG.M(PRO.IDP) judge.DEF
They praised him the judge. (idem)

The 3pl pronoun su is used pronominally, with common and proper nouns, as a pseudo-pluralizer with
the meaning ‘etc., et al.’, e.g. su Tanko ‘Tanko et al.’, su baye:wa: ‘gazelles, etc.’.

6.2.3 Universal quantifiers

The global quantifier duk/duka, ‘all’ can occur as a determiner, a pronoun and an adverb. As a
determiner, it can be pre-nominal, with the form duk, or post-nominal, with the form duka, e.g. duk
mutizne:™ = muti:ne: duka ‘all the people.’

The distributive quantifier ko:wané (f. ko:watfe, pl. ko:wadanné) ‘every, whichever’ is another pre-nominal
specifier, e.g. ko:wané mutiim ‘each man’, ko:watfé kasa: ‘each country’.

6.2.4 The isolator daya
The numeral daya ‘one’ which usually occurs post-nominally as a determiner, e.g. mo:ta: daya ‘one car’,
can occur pronominally as as specifier, with the noun in the definite form, e.g. daya mo:tar ‘the other

>

car-.

6.2.5 Adjectives as pre-nominal modifiers

The typical pre-nominal modifier is a simple attributive adjective. Its structure is <Adjective-GL N> .
The adjective agrees in gender and number with the noun, and can be preceded by the diminutive
dan/yar/yan, e.g. fiddan pi:guna: ‘blue gowns’ (ADJ.PL-GL.PL N.PL), dan kapamin ja:po: ‘a little boy’ (DIM.M
ADJ.M-GL N). Adjectives can be stacked, e.g. zungure:rijar tso:juwar fapar mo:ta: ‘a very long old white
car’ (ADJ.F-GL.F ADJ.F-GL.F ADJ.F-GL.F N)*®

6.3 Post-nominal elements

6.3.1 Post-nominal specifiers
These include (1) the definite article ; (2) demonstrative determiners; (3) possessive; (4) numerals and
quantifiers.

6.3.1.1 Definite article

What corresponds to the English definite article is the anaphoric suffix —nZeZn (m./f/pl/) glossed
ANAPH in the corpus. The choice of the -n or -r form follows the same rules as for the GL, i.e. —r is
suffixed to feminine nouns ending in /a/, and —n elsewhere, e.g. bakin the bow (<baka: (Mm.) -n), go:dijir

24
25

Cf. below under post-nominal determiners.

[dummuta:ne:] : the pronominal quantifier duk is often realised as duG, with its final consonant assimilating with
the initial consonant of the noun.

26 Newman (2000:371)
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‘the mare’ (< go:dija: (f.) -r), ingulin ‘the vulture’ (<angilu (f.) -n), go:dijo:jin ‘the mares’ (< go:dijo:ji:

(pL) =n).

6.3.1.2 Demonstrative determiners

The heavy forms of the pre-nominal deictics seen above®” occur post-nominally in the invariable light
form ndn ‘this’ (PROX), nan ‘that near you, that previously mentioned’ (ANAPH), #in ‘that there’ (DIST),
#an ‘that over there’ (DIST2). They follow directly the noun suffixed with a GL, or a noun plus the
connective di- plus a GL, e.g. do:kin nan ‘this horse’, pi:gdr nan ‘that gown’ (near you, or previously
mentioned), gida:dgen ffan ‘those houses there’, #ék din nan ‘this check’. The forms nin and gin are
realised nan and #an resp. when following a H tone.

6.3.1.3 Possessives

Possession, in the order < Possessed Possessor >, and where the possessed object is the head noun, is
indicated by a post-head noun or clitic pronoun® preceded by the GL —n/rit, e.g. pizgar Sulé ‘Sule’s
gown’ (< pizga: -r), do:kinsa ‘his horse’ (< do:ki: -n —sa), #fék dinta (< gék di-n —ta)‘her check’. If the
possessive is not attached to the head noun, the GL appears as na:-/ta:- prefixed to the genitive
pronouns, or na/ta before the noun, e.g. do:kin nén na:sa ‘this horse of his’; pi:gir ta Sule ‘the gown of
Sule’s’.

6.3.1.4 Numerals and other quantifiers

Cardinal numbers and other quantitative specifiers such as the determiners duka ‘all’”, da jawa:
‘plenty’, the interrogative nawa: ‘how many’, as well as ideophones, directly follow the head noun, e.g.
naira: dubu: ‘one thousand naira’; so.dse:dsi: da jawa: ‘many soldiers’ (lit. ‘soldiers with plenty’),
mangware nawa:? ‘how many mangoes?’; yamma:ta: duka ‘all the girls’; muta:ne: tindgim ‘tons of people’
(‘people IDEOPH’).

529

Ordinal numbers are introduced by the free GL nata/na, e.g. ba:bi: na uki ‘the third chapter’; babban
ja:kin du:nija: na biju ‘the Second World War’ (lit. big-of war-of world of two’). When combined with
other determiners, they come last: ma:ta:ta: ta uka: ‘my third wife’ (lit. ‘wife-my of three”).

6.3.2 Post-nominal modifiers

6.3.2.1 Adjectives

Post-nominal adjectives directly follow the noun they qualify. All adjectives occurring pre-nominally
can occur post-nominally and be preceded by the diminutive danjparsan, e.g. kwa:li: babba ‘la large
carton’; tuma:ki: yan kana:na:, ‘wee small lambs’. Post-nominal adjectives follow the specifiers, e.g.
kwa:lin nan babba ‘this large carton’.

6.3.2.2 Genitival nouns

The possessive construction (N-GL N = ‘N of N’) where, instead of the animate possessor, the second
noun is an inanimate, will be interpreted as a qualitative construction. This is used for a limited
number of nouns, e.g. sanji: ‘cold’, za:fi: ‘heat’, kayja: ‘lie’, gaskija: ‘truth’, kirki:, ‘morally and socially
good’, banza: ‘stupid’, etc. as in puwan sanji: ‘cold water’ (lit. ‘water-of cold’) la:ba:pin kapja: ‘false news’
(lit. ‘news-of lie”) miatumin kirki: ‘a good man’ (lit. ‘man-of good’), mdin dsa: ‘palm oil’ (lit. ‘oil-of red’).

6.3.2.3 The mai construction

The particle mai (pl. ma:su) ‘owner of’, and its negative counterpart mapas (= mapar = mapaG where G
geminates with the following consonant; pl. mapasa:) followed by a series of nouns expressing a
quality®®, will be used to attribute this quality to a noun, e.g. ja:pinja: mai kiau ‘a beautiful girl’, pi:dsija:
mai zupfi: < a deep well’, ja:ra: mapasa: hankali:, ‘senseless children’.

7 See Table 10 Demonstratives, § 6.2, p. 20).

28 See § 8, p. 25 for the full paradigm of suffixed (Table 15) and independant (Table 16) possessive pronouns.

2 See § 6.2.3, p. 21 for the pre-nominal duk form.

30 These nouns belong to a phonologically and semantically distinct class named “Abstract Nouns of Sensory
Quality” by F. Parsons. Cf (Parsons 1955) and (Newman 2000:13-18).
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6.3.2.4 The comparative modifier construction
Along the same model, as mai, a comparative qualtifative construction involves the short agentive’’
mafi: (pl. mafija:) ‘lit. the one exceeding’ plus an object, e.g. mo:ta: mafi:tsa:da: ‘the most expensive car’.

6.3.2.5 Preposistional phrases
Nouns may be modified by a post-head prepositional phrase, e.g. wani te:bir @ da:ki:na: ‘a table in my
room’; da:libi: a dga:mi:’a: ‘a university student’ (lit. ‘a student at university’).

6.3.2.6 Sative phrases
Another type of post-nominal modifier is the phrase formed of a stative™ + da + NP, e.g. bango: fu:fe da
fenti: ‘a wall covered with paint’.

6.3.2.7 Relative clauses

Relative clauses occur only post-nominally. Their structure is REL+ embedded clause (without any
change in the word order). The TAM in the embedded clause is chosen from the paradigms that are
compatible with Focus. The antecedent of the relative must have some degree of definiteness, most of
the time it is suffixed with the definite article -n/r/n. The REL is da or a relative pronoun containing
da, e.g. wanda, jadda; inda, etc., €.g. ga: [ wandon [da [na saja:]] ‘here are [the trousers [that [I bought]]’
(where wandon < wando: -n). Other degrees of determination are possible, e.g. wani ja:po: da ja ki ta:fi
‘some boy who refused to get up’; du:tsén cin da za: mix hau ‘that mountain that we’re going to clim’;
ko:wa: da kuka gani ‘“whoever you may see’, etc.

6.3.2.8 The wai construction
The particle wai introduces proper nouns as part of a post-nominal modifier meaning ‘called X’, e.g.

wata mace wai La:di ‘a woman called Ladi’*.

7. Nominal derivation

7.1 ma- Agents, Place and Instruments
The H-tone prefix ma- is used to derive nouns of agent, place and instrument from a verb, e.g. mané:mi:
‘farmer’; madge:mi: ‘tannery’; massasbi: “harvesting tool’.

7.1.1 Agent nouns

All agent nouns use the same H-tone ma- prefix. In adition, masculine singulars add a suffix —i:)"",
which results in H-(L)-(L)-L-H tone patterns. Feminine singulars use the suffix —ja:)""". The plural
suffix is —a:)™" resulting in the same tone pattern as the masculine.

TABLE 11. AGENT NOUNS

Verb Agent Noun
m. f. plL

gina: build magini: maginija: magina:

dinka: Sew madinki: madinkija: madinka:

dgerma: tan madgé:mi: madge:mija: madgé:ma:

VNN forge make:pi: make:ija: make:pa:

no:ma: farm mano:mi: mano:mija: mano:ma:

rina: dye mayini: mayinija: mayina:

sa:ka: weave masa:Ki: masa:kija: masa:ka:

sassaka: sculpt wood masassaki: masassakija: masassaka:
31 Cf.§7.1.1.

3
cf. 10.2.2.

33 Cf. its other uses as the particle glossed EVD (Evidential) in the corpus, found at the beginning of an utterance to
cast a measure of doubt on what follows. It is translated in English by ‘it is said that...”. The same particle becomes
a complementizer introducing reported speech. Reduplicated, it becomes the full noun waiwai ‘rumour, hearsay’.



Some verbs, belonging mostly to grade @, have a dissyllabic short form, with H-L tone pattern, that
can be used only if followed by an object or a locative goal. Examples:

TABLE 12. SHORT AGENT NOUNS

a follower of the Emir
a town-goer

a treacherous person (lit. eater trust)
2 cinemagoe

7.1.2 Place nouns
Place nouns formed with the H tone ma- prefix have two forms —a: (f.) and —i: (m.). Both have all-H
tones. They designate a place associated with the activity of the verb they are derived from.

TABLE 13. PLACE NOUNS

VERB PLACE NOUNS
aikata: perfon‘n ma’aikata: factory
bubbuga well up mabubbuga: spring
dgerma: tan madge:ma: tannery
faka: lie in wait for mafaka: shelter
Sarauta: hunt mafapauta: hunting ground
karanta read makaranta: school
salla:ta: perform the daily prayers = masalla:ffi: mosque
yi eat matfija: a small roadside eating place

The plural of —i: place nouns, when it exists, is formed with the [1ai)® suffix, e.g. masalla:tai (s%.
masalla:ffi:) ‘mosque’. The plurals of ja.;rplace nouns are more varied, e.g. : ma’aikatu: (<ma’aikata: “u:)""
‘factory’; mafapautai (<mafarauta: Dai)®) ‘hunting ground’; matfijoji: (<matfija: -o:fi:)" “a small roadside
eating place’. Some of these nouns use 2 or all of these plural forms™*.

7.1.3 Instrument nouns
With the same H tone mal] prefix, Instrument nouns are masculine with a -i: suffix and a all-H tone
pattern. The plural is regular with a [1ai)®" suffix. They designate an object associated with the verb

they are derive from.
TABLE 14. INSTRUMENT NOUNS

Verb Instrument Nouns (sg./pl)
du:ba: examine madu:bi: / adu:bai mirror
ka:ma: catch maka:mi: / maka:mai weapon
kulle: lock makulli: / makallai key
hu:ta: blow mahu:tfi: / mahu:tai fan

7.2 Ethnonyms
The term ethnonym covers a series of nouns starting with sa- prefix denoting a person’s place of
origin, nationality, ethnicity, occupation or social group. Masculines have a —e;)"" suffix spreading to
the left up to the prefix, e.g. Bagumalé: ‘a man from Gumel’ (Gumal); Bizamfapé: ‘a man from Zamfaga’
(Zamfara). Some ethnonyms have different final vowels, e.g. Bakano: ‘a man from Kano’; badu:ki: ‘a
leather worker’.

The feminine is formed by adding -a: to the masculine, without replacing the existing suffix. The
realisation follows the rules —é:+-a: > -jja: and —é:+a: > -awa:, €.g. Bagumalé: (m.) / Bagumalija: (f.) ‘a man /
woman from Gumel’; Bikano: (m.) / Bakaniwa: (f.) ‘a man / woman from Kano’. The plural is formed

34 Newman (2000:58)
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by adding —awa: to the lexical base, without the ba- prefix, e.g. Bagumalé: (m.) / Gumala:wa: (pl.) ‘man /
people from Gumel’.
8. Personal Pronouns
Hausa personal pronouns show different forms according to their syntactic function. They are

exponents of number and gender in the 2™ and 3" singular. The fourth, indefinite person, which
appears in the subject pronouns, is absent from the other paradigms.

TABLE 15. PERSONAL PRONOUNS

IDP ACC DAT GEN
1s ni: ni mini/min/miin -na/-ta
2s.m. kai ka maka/ma: -ka
2s.f. ke: ki miki -ki
3s. Ji: Ji masa -sa
3f. ita ta mata -ta
1p. mu: mu mana -mu
2p. ku: ku muku -ku
3p. su: su musu -Sut

The independant pronoun (IDP) appears typically as topic, focus, predicate or subject of non-verbal
sentences, complement of basic prepositions, etc. Examples:

da: ni: kai ne:.

If [ were you

Jjana: dauke da su:
He is carrying them.

The Accusative (ACC) is the Direct Object pronoun directly following a verb. Its tone is variable. **
Examples:

kada ka kafé: mu!
Don'’'t kill us!
ba mu kipa: ku ba.
We did not call you.
The Dative (DAT), or Indirect Object appears before the Direct Object (ACC). It is marked by the

particle wa (W ma) suffixed®® to the long-vowel finite form of the verb. In the Continuous, the
nominalised form of a the verb is replaced by a corresponding finite form.

An gina: gida: An gina: wa sapki: gida:
4. PFV.NFOC  build house 4 PFV.NFOC build DAT king  house
They built a house They built a house

Ana: gini-n gida: Ana: gina: wa sapki: gida:
4.IPFV.NFOC  building-GEN  house 4.IPFV.NFOC build DAT king  house
They are building a house They are building a house for the chief

When a verb ends in a short vowel (grades 2, 3 and 7) this vocalic suffix is replaced by the pre-dative
suffix-acC.

3 P. Newman distinguishes two sets of Accusatives, both with CV form: (a) a set of weak clitic pronouns whose tone

varies according to the class of verb it is cliticizes to; (b) a set of strong non-clitic pronouns with inherent H tone.
(Newman 2000:478 ff.)

This particle is written as a separate word in standard Hausa orthography, so as to distinguish it from the —wa:
nominalizer forming verbal nouns.

36
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Ja: fa:di Ja: fa:dam mini.
3S.M.PFV.NFOC fall (GR3B) 3S.M.PFV.NFC fall (GR3B) 3S.M.DAT
He fell He fell on me

The genitive pronoun indicates possession. It is suffixed to the possessed object through the Genitive
Link —n/- (GL)r. For the 1* person, the GL is integrated to the pronoun, and the pronoun has a H tone,
contrary to the other persons. The final -« is long, except in sentence-final position where it is short,
e.g. mo:ta:ta: ‘my car’, An sa:fé mo:ta:ta. ‘They stole my car.” vs. Mo:ta:ta: ta: ba:ffi. ‘My car has broken
down.” The word kai ‘head’ suffixed with a genitive pronoun, is used to forme the reflexive: mun sfi:4fi
kanmn ‘we’ve wronged ourselves” (kinmi ‘ourselves’ < kdi —n —mi, head —GL—1PL.PNG.GEN))

Suffixed to the free linker, these genitive PNG form the Independant Genitive Pronouns. The free GL
agrees with the gender of the possessed object:

TABLE 16. INDEPENDANT GENITIVE PRONOUNS

M.& PL F.
1s. na:wa ta:wa
2ms. na:ka ta:ka
21s. na:ki ta:ki
3ms. na:sa ta:sa
31s. na:ta ta:ta
1p. na:mu ta:mu
2p_ na:ku ta:ku
3p_ na:su ta:su

9. Verbs and Verb Phrases

9.1 Verb grades
Verb classes, called verb grades in Hausaist tradition since (Parsons 60), are morpho-syntaxic classes
determined by they morphology, tone pattern, and distribution.

The nature of the object following the verb influences its form and determines the various classes: (i)
zero object ; (ii) pronominal object (PNG.ACC); (iii) nominal object (/__ N); dative object.
Depending on their tone pattern and their suffix (mostly vocalic, with the exception of one consonantal
suffix, -ar), 7 verbal grades have been established by F. Parsons (op.cit) to which P. Newman has
added a grade @ and introduced 3 subclasses: grades 3a and b, and grade 5d. The following table is a
summary of the system following Newman (2000:628).

TABLE 17. VERB CLASSES

o |/ _PNGACC [/ N |/ PNG.DAT

Grade © -i: H -i: H -i: H -i: H
-a:/-0: H -a:/-0: H -a:/-0: H -a:/-0: H
Grade 1 -a: H-L-(H) -a: H-L-(H) -a H-L-(L) -a: H-L-(H)
Grade 2 -a: L-H-(L) -e: L-H- -iL-H (pds)
Grade 3 -a L-H-(L) (pds)
Grade3a  -aH (pds)
Grade 3b  -ifw/a H-L (pds)
Grade 4 -e: H-L(H) -e: H-L(H) -e H-L(L) -e: H-L(H)
-e: H-L-(H)
-nje: H-L-(H) -nje: H-L-(H) -nje H-L-(L) -nje: H-L-(H)
-nje: H-L-(H)
Grade 5 -ar H -ar H [da] H -ar [da] H -ar [da] H

-fe: H
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-0 [da] H -0 [da] H
Grade 5d  -da: H-L -da: H-L -da H-L -da: H-L
Grade 6 -0: H -o: H -0: H -o: H
Grade 7 -u L-H (pds)

These grades are subdivided into primary grades (@ to 3, including 3a and 3b) and secondary grades
which are derived from the others.

9.1.1 Primary Grades
Grade O consists of basic H-tone monosyllabic verbs ending in /i/, e.g. #i ‘eat’ or /a:/, e.g. &a: ‘pull’,
plus a small group of H-tone CiCa: verbs, e.g. kira: “call’.
Grade 1 contains basic -a/a: verbs, e.g. dafa: ‘cook’, both transitive and intransitive.
Grade 2 comprises only transitive basic verbs, e.g. saja: ‘buy’ (saji/ N and saje: /  PNG.ACC).
I Before [dative], grade 2 verbs, like those of grades 3 and 7, add the H-tone
inflectional pds -aC)", e.g. sun ne:mam masa aiki: ‘They sought work for him’
(gr2+pds), cf. sun né:mi aiki: (gr2/  N). (Newman 2000:629)

Grade 3 is exclusively intransitive and contains —a final basic verbs, e.g. fita ‘go out’. Grade 3a is made
of 2-syllable intransitive verbs with —a final vowel too, but with H-H tone and a heavy initial syllable,
.8. kaupa ‘migrate’. Grade 3b consists of a few H-L 2-syllable intransitive verbs with final —i, -u, and -
a, €.g. gudi ‘run’.

9.1.2 Secondary grades

Grade 4, with a ‘totality/finality’ meaning, contains both transitive and intransitive verbs. It indicates
and action totally done or affecting all the objects, e.g. sajé:, ‘buy up’. Used with a dative object, it can
have a malefactive/deprivative sense, e.g. éwa:gfe: ‘take from’. The variant with /mje:/ is limited to a few
verbs derived from monosyllabic grade @ verbs, e.g. finje: ‘drink up’.

Grade 5 is called ‘efferential’ by P. Newman, who characterises it as transitive grade indicating action
directed away from the speaker, e.g. zubar ‘pour out’. However as it serves mainly to transitivize
inherently intransitive verbs, e.g. fitar ‘take out’ (cf. fita (gra3) ‘go out’), we will continue to call it
‘causative’, glossed CAUS in the corpus. Transitivity is expressed via the use of the oblique marker da
followed by the independant form of the pronoun, e.g. ja: zubar da gija: ‘He poured out the beer’, ja sayar
da ita ‘He sold it’. The pre-nominal form with -fe: is an alternative to the da form, e.g. na: gaife: si = na:
gajar da su: ‘1 greeted them’. Some grade 5 verbs have a short suffixless form when followed by a direct
object, e.g. ja: zub da ita = ja: zubar da ita ‘he poured it out’. Grade 5b is a dialectal form with the marker
da fused to the verb, and followed buy an accusative pronoun, e.g. ja: zubda: ta.

Grade 6, (‘allative’, glossed ALL), called ‘ventive’ by P. Newman, indicates action in the direction of,
or for the benefit of the speaker, e.g. sajo: ‘buy and bring back’.

Grade 7 (‘passive’, glossed PASS), is called ‘sustentative’ by P. Newman. It indicates an agentless
passive, middle voice action well done, or the potentiality of sustaining the action, e.g. dafu ‘well
cooked’, ta:pu ‘meet’.

All secondary grades have nominalised forms with the suffix -wa:.

9.2 Imperatives

Commands are expressed in Hausa both by the Subjunctive and the Imperative. The Imperative is
insensitive to gender and number and is restricted to the 2™ person singular. The other persons and the
negative commands use the Subjunctive.

The Imperative is the only TAM which is directly expressed on the verb, through a specific tone
pattern (usually L-H) which overrides the contextual tone pattern of the verb, and it varies according
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to the verb class. One example of such variation is that of the grade 2 imperative. See below the
difference between a grade 1 and grade 2 one’”:

TABLE 18. GRADE 1 & 2 IMPERATIVES

/O /___PNG.ACC /N /___ PNG.DAT
Grl -a: L-H -a: L-H -aL-L -a: L-H
ka:ma:! ka:ma: su! ka:ma baya:wo:! ka:ma: mini bara:wo:!
Catch! Catch them! Catch the thief! Catch the thief for me!
Gr2 -iL-H -e: L -iL-H -aC L-H
taimaki! taimake: mu! taimaki ja:ra! tajam mini da fi:!
Help (X)! Help us! Help the children! Give it back to me!

9.3 Auxiliaries
We call auxiliary verbs®® in Hausa those verbs that are followed by an embedded nonfinite VP with the
same subject interpretion. The embedded VP is an infinitive phrase (IP) **, a VN, VN phrase or a
dynamic noun.

ba: ja: so:(n) zijartar supukansa

He doesn’'t like to visit his in-laws.

When the embedded VP fills the function of direct object of the auxiliary verb, the result is a
completive subordinate clause as in the ex. above. Auxiliary verbs fall under two semantic categories:
1) modal auxiliaries specifying the subjective or objective modality of the process without
reference to its temporal quality;
2) aspectual auxiliaries specifying the temporal references of the process, e.g. inceptive,
durative, repetitive, etc.

9.3.1.1 Modal auxiliaries
Intersubjective : (will, causation, permission, acceptation, etc.), e.g. so: “want’ sa: ‘cause’ bapi: ‘allow’
jarda ‘agree’ ki ‘forbid’ hana: ‘prevent’

Epistemic : ija: ‘can’; pasa:, ka:sa:, gaza: ‘cannot’; faskapa ‘be difficult to...’

Deontic : fantfanta, da:gfé:, kama:ta ‘be proper’; kjautu ‘be better’;

Appreciative : fi ‘exceed’; faje:, ffika: ‘be too much’.

9.3.1.2 Aspectual auxiliaries

ka:pa, dada: “increase’; ka:pa:, sa:keé: ‘repeat’; pika:, do:pa:, dinga:, ji: ta (CONT)‘continue to’; daina: ‘stop’;

ka:vé:, gama: “finish’; bayi:, fasa: ‘abandon’; taba: ‘have experienced’; piga: / riga:, riga:ja: ‘have done
before’; fa:pa:, so:ma:, ta:sa: /ta:fi / ta:sam ma, ji ta ‘begin to’; kusa ; have almost...”.

10. Adverbs and Prepositional phrases
The functions of adverbs and adverbial phrases (of time, place, manner, etc.) are multiple in Hausa:

@) predicates of nonverbal sentences, e.g. da:ki:na: jana: dab da na:ta ‘my room is right next to
her’; fa:da:wa: suna zaune kusa da sarki: ‘the councillors are seated close to the chief’.

(i1) locative goals of motion verbs, e.g. mi tafi ffin ‘let’s go there!’

37 For more variations, sp. on grade @ Imperatives, see Newman (2000:262-9).

38 P. Newman (2000:64-70) calls these verbs “Aspectual verbs”.
3 Claude Gouffé calls this form « Forme Verbale Libre », ‘free verbal form’. (Gouffé 1978)
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(iii) modifiers in the structure N-GL Adv, e.g. fizgaban da:zu ‘the leaders of the movement’ (lit.
leaders of just now); ki.fin-zu:efi ‘ambition’ (lit. jealousy of in the heart)

(iv)  modifiers of predicates, appearing at the end of the VP, e.g. ina: sénta ginun. ‘1 love her very
much.’; tana: aiki: sannu sannu. ‘She is working very slowly.’

NB: Adverbs and adverbial phrases are prone to fronting due to topicalization or focus. Examples:
[fé:karar alif da dayi: tara da sittin] ;op;c Na:dge:rija: [ta:]pey yroc Sa:mi mulkin kai.
In 1960, Nijeria gained independance

[dgija da ja:mma] pocys [sukafppy, poc da:wo:.
YESTERDAY AFTERNOON they came back.

10.1 Basic adverbs

Basic space adverbs. da:ma ‘righ-hand side’; hagu = hagun ‘left’; apé:wa: ‘north’; kudu ‘south’; gabas
‘east’; yamma ‘west’; kusa ‘nearby’. The interrogative spatial adverb is ina: ‘where?’; the universal
quantifier is ko:ina: ‘everywhere’.

Basic time adverbs. The inventory of basic adverbs (see Table (19) below) is quite rich, with many
degrees referring to days and years but not to weeks or months.

NB: The adverb da: ‘formerly’, combined with ma: ‘even’ forms the phrase da: ma: which denotes a
known, confirmed fact, and translates as ‘of course’, ‘in fact’, ‘precisely’.

There exist other adverbs relative to the time locus of the utterance, e.g. ka:fe:gayi:, wafé:gapi: ‘the
following day’*, kullum, dadai, titur ‘always’.

The interrogative temporal adverb (ADV.Q) is jaufe, jaufe: ‘“when?’; the universal quantifier is ko:jaufe,
ko:jaufe: “whenever’.

Deictics have both a spatial and temporal meaning: ndn ‘here, now’; nan ‘there near you, then’; #in
‘there (not near you)’; #fan ‘there (remote), then (later)’.

TABLE 19. BASIC TIME ADVERBS

PAST da: Je:kapan -dgija watftfan
Sormerly’ ‘three days ago’
tuni Je:karan-dsija ba:pa watftfan
‘long ago’ ‘two days ago’ ‘two years ago”
da:zu dzija ba:ra
‘not long ago, just now’  ‘yesterday’ ‘last year’
PRESENT Jjanzu yiu bana
‘now’ ‘today’ ‘this year’
FUTURE tfan go.be badi
‘then, then later’ ‘tomorrow’ ‘next year’
flan dzibi badi watftfan
‘then later’ ‘two days from now’ ‘two years from now’
gata
‘three days from now’
fitta

‘four days from now’

Je:kapan-tffitta

‘five days from now’
Manner adverbs. We will name but a few manner adverbs, e.g. ainin ‘very much’; daidai ‘exactly’; duk®
‘entirely’; haka = hakan ‘thus’; kawai ‘only, merely’, etc.

4 There is no adverb corresponding to ‘the previous day’. Instead, the expression and: go:be + FUT (lit. they were

tomorrow...), ¢.g and: go:be za: su ta.fi... ‘the day before their departure...” (lit. they were tomorrrow they will
leave)

4 Cf. § 6.2.3, p. 21 for the prenominal (duk) and post-nominal (duka) related specifiers.
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Other adverbs. The adverb ko: modifies NP, VP and adverbials (both PP and AP*). Here is an example
modifying a PP: ke: da wuka: ba zii kafé: fi ba ‘Even with a knife, he would not be able to kill it.’
dan/var/yan ‘little’ is an adjective modifier, and its invariable form ¢an works as an adverbial predicate
modifier, e.g. ka dan da:kata: ‘Wait a little!”.

10.2 Adverb derivation

10.2.1 Denominal adverbs

Many adverbs are derived from body part nouns, nouns of places and time through one or several of
the following processes: (i) shortening of the final vowel ; (ii) dropping of the feminative suffix; (iii)
change of tone to HH; (iv) addition of a tone-integrating suffix —a)""". More examples :

ma.fi: ja: so:ke: [i a zu:tfi

the spear pierced him in the heart. (< zu:tfija: ‘heart)

Jja: zo: a Kafa

he came on foot (< kafa: ‘foot, leg’)

suna: aiki: baka da hantfi

they are working tooth and nail’ (lit. at mouth and at nose)
(< baki: ‘mouth’ ; hantfi: ‘nose’)

10.2.2 Deverbal statives
Statives are a subclass of adverbs derived from verbs by means of a tone-integrating suffix —e)™", e.g.
muti ‘die’ > matfe ‘dead’; zauna: ‘sit’ > zaune ‘seated’. More examples:

Jja: bar ko:fa: a bu:de

He left the door open.

kni ka:wo: [i nan ko: a ra:;je ko: a matfe.

Bring him here dead or alive.
10.3 Reduplication

Reduplication of adverbs is very common with three different meanings: (1) intensive; (2) attenuative;
(3) distributive.

Intensive reduplication: gan ‘there’ / gan ffan ‘far, far away’; kusa ‘close’ / kusa kusa = kurkusa ‘very
close’; maza ‘quickly’ / maza maza = marmaza ‘very quickly’.

Attenuative reduplication™: mainly concerned are denominative locative adverbs, e.g. basja ‘behind’ /
ba:ja ba:ja ‘a bit behind’; sama ‘above’ / sama sama ‘a bit above’.

Distributive reduplication: The repetition of nouns creates adverbs with a distributive meaning, e.g.
mako: (= sa:ti:) ‘week’ / ma:ko: mazko: (= sacti: sa: ti:) “weekly’; gida: “house’/ gida: gida: ‘from house to
house’.

10.4 Prepositional Phrases

Prepositional phrases (PP) consist of a preposition plus an NP or an adverb, e.g. da wuka: ‘with a
knife’, daga nan ‘from here’. PP have the same functions as adverbs as modifiers of predicates. Like
adverbs, they have (1) temporal (2) locative (3) manner and (4) instrumental meanings.

Time PPs*, e. g. ma:lamin ja: gama: [ka:fin zuwan da:liban] ‘The teacher arrived before the coming of the
pupils.’; ba z:a a rufé: ba [sai ba:jan Karfé: bijar.] ‘They won’t close until (lit. after) five o’clock.’

Place PPs, e.g. ja: wutfé: gaba da mu: ‘he passed in front of us’, na: sa: me: sit [a makaranta:] ‘1 found them
[at school].’

Manner PPs use the preposition da with a noun of quality, e.g. da hankali: ‘gently’; da karfi: “strongly’.

2 We have seen how this has been lexicalised for the formation of universal quantifiers through the structure ko: +

Question word.
See the same phenomenon with adjectives, § 11.3.4 Reduplicated adjectives, p. 33.
Cf. §12, p. 33 for an inventory of prepositions

43
44
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Instrument PPs use the preposition da with concrete nouns, e.g. sun dauypé: fi da igija: ‘they tied him with
arope’.

11. Adjectives

Adjectives share their morphology with nouns, and some can even function as nouns, e.g. tse:ho: ‘old’
(adj.) and ‘an old man’ (n.). However, they have some specific properties that distinguish them from
nouns. These are: (i) morphology : there exist some adjectives derived from nouns of quality, that have
a specific morphology, and cannot function as nouns, e.g. zazza:fa: ‘very hot’ (< za;fi: ‘heat’); (ii)
syntax: they function mainly as nominal modifiers or predicators; (iii) their gender and number
features are assigned by the noun they qualify and are not lexical properties,

11.1 Syntax
Adjectives appear in three different constructions : (i) predicative ; (ii) pre-nominal attributive ; (iii)

post-nominal attributive. Let’s see these three constructions with a simple adj.: fapi: (m.) ; fapa: (f.) ;
Sapa:pe: (pl.) ‘white’.

11.1.1 The attributive function
The pre-nominal attributive structure is <Adj-GL N>. The post-nominal attributive function uses the
structure <N Adj> without GL:

TABLE 20. ATTRIBUTIVE ADJECTIVES

Pre-nominal Post-nominal
do:ki: (m.) Jarin do:ki: do:ki: fai: white horse
horse (lit. white-GL horse) (lit. horse white)
mo:ta: (f.) Sarar mo:ta: motad: fara: white car
car (lit. white-GL car) (lit. car white)
hu:luna: (pl.) Sapa:ren hu:luna: hu:luna: faya:pe: white caps
caps (lit. white-GL caps) (lit. caps white)

See § XXX for more about these structures.

11.1.2 The predicative function

The predicative function uses the copula ne:/ffe:/ne: (COP2) with the structure < (X) Y COP2 >where Y
is the adjective. Examples:

do:kinsa fari: ne: . . .
horse-GL.M-him  white.M  COP.M his horse is white
ri:garsa fara: te: ) ) )
caftan-GL.F-him  white.,F  COP.F his caftan (f.) is white
mo:to:ffinsu Sfapa:pe: ne:

cars-GL.PL-them  white.PL  COP.PL their cars are white

11.1.3 Comparison
Comparison is expressed through the verb fi ‘exceed’ and the structure < X fi Y adj >, e.g. Sulé ja: fi
Mu:sa: tsawo: ‘Sule is taller than Musa’ (lit. Sule exceeds Musa (in) height).

Superlatives are expressed trough the post-nominal modifier mafi:*’ + adj, e.g. jarpo: mafi: karfi: ‘the
strongest boy’ (lit. boy exceeding strength).

11.2 Basic adjectives
Table 21 below presents the inventory of basic, underived “true” adjectives.

a maffi: is a short agent noun derived from fi ‘exceed’. See § 7.1.1, p. 23.
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TABLE 21. BASIC ADJECTIVES

baki., baka:, baka:ke: black

babba, babba, manja: big

do:go:, do:guwa:, do:gwa:je: long

danje:, danja:, danju: raw, fresh, green
fari:, fara., fara:re: white
gdje:re:, gaje:ra: (=gaje:rija: =gaje:ruwa.), gajé:ru: short

huntu:, huntuwa:, hunta.je: naked

ja, ja:, ja:ja:je: red

ko:reé:, ko:rija:, ko:raje: green, unripe
kuma:ma:, kima:ma:, kuma:mai weak

Ka:to:, Ka:tuwa:, Kitta: huge
kankané:, kankanuwa:, Kana:na: small

karami., karama., Kana:na: small
Kaza:mi:, Kaza:ma:, kaza:mai dirty

Ku:lumi:, Ku:luma:, Ku:luma.je: stingy
mu:gu:, mu:guwa: (Smu:gunja:), mija:gu. (<mu:ga:je:) evil

ra:waja:, ra:waja:, ra:waju: yellow

sa:bo:, sa:buwa., sa:babbi: new

shu:di:, shu:dija:, shiidda: indigo blue

Noun/adjectives. A certain number of words work both as adjectives and nouns. They can have a
nominal function, e.g. in the example below where #so:ho: is the nound ‘old man’, head of a direct
object NP :

mun ta:ra wani tso:ho:.
We met an old man.

whereas in the following example it is a predicative adjective ‘old’ modifying the noun do:ki: ‘horse’:
mun ka:ma wani tso:hon do:ki:

we caught an old horse

Table 22 below lists some of these noun/adjectives:

TABLE 22. NOUN/ADJECTIVES

ba:ko:, ba:kuwa:, ba:Ki: stranger, host
be:be:, be:bija:, be:ba:je: dumb
bara:wo:, baraunija:, bara:ji: robber
kurma:, kurma:, kura:me: deaf
maka:ho:, makaunija:, maka:fi: blind

tso:ho:, tso:huwa:, tso:faffi: old

ja:ro:, ja:rinja:, ja:ra: young

11.3 Derived adjectives

11.3.1 Agentive adjectives

We saw in § 7.1.1, p. 23 how agent nouns are derived from verbs with a ma- ... —i: affix and a H-(L)-L-
H tone pattern, e.g. mano:mi: (m.) ‘farmer’ (< //no:m-// ‘to farm’). Many of those derived from
intransitive verbs can also function as adjectives, e.g. matsija:ffi: (adj.) ‘poor, destitute’, mahaukati: (adj.)
‘mad’. Example: wani mahaukatfin dire:ba ‘a mad driver’; mahaukatan karnuka: ‘mad dogs’.

11.3.2 Past Participles

Adjective past participles are produced from verbs by means of the tone-integrating suffix —aCCe:
where CC represents a geminated copy of the preceding consonant. The feminine counterpart has an
-iya: suffix, and the plural is —u:)", e.g. dafaffe: / dafaffiya: / difaffu: ‘cooked’ (< dafa: ‘co0K’); ribitatfife: /
ribatatfifija: / ribatattu: ‘written’ (< rubii:ta: “write’).

)LIIII
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11.3.3 Adjectives of Sensory Quality

Intensive trisyllabic adjectives are derived from a set of nouns named Abstract Nouns of Sensory
Quality by F. Parsons*®. For example, from the noun za:fi: ‘heat’ is derived the adjective zazza:fa: ‘very
hot’. The singular is formed with a reduplicative prefix (CVC-)" plus a suffix —a:)". The plural has a —
a:Ca:)™" suffix added to the base without reduplication, e.g. farfa:da: = faffa:da: / fada:da: ‘very broad,
wide’ (< fardi: ‘width’) ; kakkaifa: / kaifa:fa: ‘very sharp’ (< kaifi: ‘sharpness’) ; mammu:na: / mu:na:na:
‘evil, ugly’ (< mu:ni: ‘ugliness’).

11.3.4 Reduplicated adjectives

A very productive derivation produces adjectives by full reduplication of common nouns with
shortening of the final vowel of the original noun. The semantic result is an adjective meaning X-like
where X stands for the original noun, e.g. gifiri: ‘salt’ > gifiri-gifiyi ‘salty’. Other examples are: ga:pi-ga:ri
‘powdery’ (< ga:pi: ‘flour’); puwa-puwa ‘watery’ (< puwa: ‘water’).

A comparable morphological process derives from an adjective, another adjective with an attenuative
meaning, e.g. baki: ‘black’, (dan) baki:-baki: ‘faded black’; fapi: ‘white’, (dan) fapi-fayi ‘off-white’; fu:di
‘dark blue’, fu:di-fu:di ‘light blue’; do:go: “tall’, (dan) do:go-do:go ‘medium height’; jalo: ‘jellow’, jalo-jalo
‘yellowish’; &a: ‘red’, da:dsa-dsa:dsa ‘reddish’

12. Prepositions

Prepositions are the head of Prepositional phrases (cf. §10 above). They fall under two categories
(1) basic prepositions ; (2) genitive prepositions.

12.1 Basic prepositions

The inventory of basic Hausa prepositions is as follows: & ‘at, in, on’; da ‘with’; daga ‘from’; bisa ‘on,
about’, faxge: ‘except’; ga/gare: ‘by, in, near, in connection with, in relation to’; har “up to, until’; hatta:
‘including’; ija: ‘as far as’; illa: ‘except’; ka:fin (=ka:fin) ‘before’; sabé:da ‘because of, on account of’; sai

‘except, until’; #a ‘via, by means of, by way of’; mn ‘since’; war ‘like’; ja: (= i) ‘like, among’; zuwa: ‘to’
47

Many of these basic prepositions function also as conjunctions. Except for ga wich takes the form gape:
when followed by a direct object pronoun (PNG.ACC), e.g. gaye: ta ‘by her’, all basic prepositions take
independants pronouns as complements, e.g. sabo: da ita ‘because of her’.

12.2 Compound prepositions
These are made of an adverb followed by the preposition da, e.g. ban da ‘apart from’; duk da ‘despite’;
fije da ‘more than’; game da, ta:pe da ‘together with’, etc.

12.3 Genitive prepositions

These prepositions are composed of an adverb or a noun suffixed with the short GL -n/r/t. They are
generally preceded by a basic preposition such as a/dagas/ta, €.g. a kin te:bur ‘on the table’. Here are a
few examples: ba:kin ‘at the edge of, in exchange for’ (< ba:ki: ‘mouth’); #ikin ‘inside’ (< #iki (adv.)
‘inside’); kdn ‘on top of’ (< kai ‘head’); bazjan ‘behind’ (< bazja ‘at the back’): maimakon ‘in exchange
for’ (< maimako: ‘replacement’).

Genitive preposition take possessive pronouns as complements, e.g. kinsiz ‘on them’; #ikinta ‘on it’.
13. Universal Quantifiers

There exists two types of universals : (i) the global universal duk/duka ; (b) the distributive universals
built with the morpheme ko..

46 (Parsons 1955).
47 Newman (2000:46)
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13.1 The global universal duk/duka
The global quantifier duk/duka, ‘all’ can occur as a determiner, a pronoun and an adverb. Example as an
adverb:

duk ka: ba:ta: mini lo:katfi: a banza:!

You 've entirely wasted my time. (Abraham 1959:229b)

13.2 The distributive universal ko:

The morpheme ko: combined with question words builds a class of polyfunctional morphemes with a
common meaning of universal quantifiers. They can be Pro-Nouns (every-one, every-thing), Pro-
Determiners (each, every) or Pro-Adverbs (how-ever, what-ever way). See Table XXX below for their
complete list, and their corresponding Question Words.

TABLE 23. DISTRIBUTIVE UNIVERSALS

UNIVERSALS QUESTION WORDS
ko:was was ‘Who?”
ko:me: mé: ‘what 2’
everywhere, wherevever L5 ina: ‘where’
kojaufe: = ko:jaufe jaufe: = jaufé ‘when ?”
ko:wanne: (m.), ko:waglfe: (f), wanne:, watfife:, wadanne:
ko:wadanne: (pl.) ‘whichever?’
every, whichever ko:wané (m.), ko:wayeé (f.), ko:wadinné  yyane (m.), wage (£.), wadanné (pl.)
R
ko: nawa nawa: ‘how much/many?’

Ko:wa: ja rerna gadge:ye:, bai ta:ka kuna:ma: ba.
Whoever despises the small has never stepped on a scorpion.

Alla: ja: san ko:me:.

God knows all.

Ana: ganinsu (a) ko.’ina..

They were seen everywhere.

A pi:dgijan nan ana: sa:mun puwa: @ ko:jaufe.
In this well you get water all the time.

Mitumin nan jana: sa:mun kudi: ko:ja:ja..

This man will get money anyhow.

Ko: fa:nunsa nawa ne:, na sarki: sun fi: su.

However many his cows may be, the king’s will be more.

13.3 Universal subordination
Subordinate clauses can be introduced by both global and distributive universals :

Ko:me: suka fada:, Kagja: gfe..

= Duk abin da suka fada:, Kapja: tfé:.

= Abin da suka fa:da: duka, kagja: §é:

Whatever they may have said, it’s a lie.
Ko:jaufé ka zo: ndn, za: ka sa:mi go:ro.

= Duk lo:katfin da ka zo: nén, ...

= Lo:katfin da ka zo: duka, ...

Whenever you come here, you’ll get cola nuts.
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Ko.’ina: muka du:ba:, ba: ma: ganin ko:me: sai puwa:
= Duk inda aké: gani., ...

= Inda aké: gani: dukd, ...

Wherever we looked, we only saw water.

Ko:ja:ja: ka taba makunnin fitilar ndn sai ta ka:ma..

= Duk jadda ka...

= Jadda ka taba makunnin fitilar ndn duka, sai...

Whatever way you turned the switch of the lamp, it would light up.

Ko: kudi: nawa aka ba: ni, zdi ife: ni.

= Duk jawan kudi: da aka ba: ni, ....

= Jawan kudi: da aka ba: ni duka, ....

However much money they give me, it will be enough.

14. Ideophones

Ideophones constitute a word class defined by its semantic and phonological properties, rather than by
its syntactic properties. In other words, they do not make a part of speech that could be compared with
nouns, verbs, or prepositions. They are “descriptive of sound, colour, smell, manner, appearance,
state, action or intensity... [that is, they are words that are] vivid vocal images or representations or
visual, auditory and other sensory or mental experiences”*® They are characterized by their high
specificity of meaning and collocation. They function primarily as adjectives and adverbs, and are
associated with expressive pronunciation, i.e: extra forcefulness or loudness, and often intonational
break, indicated in the examples below by a comma and an arrow:

abin da ja ba: ni danje: né:,1fataf.
The thing that he gave me was fresh, really so.

Jja: fa:da: puwa, 1 fiundsum.
He fell in the water, splash. (Newman 2000:256)

For a complete phonological, semantic, syntactic and intonational characterization of ideophones, see
(Newman 2000:242-259)

15. Complex sentences

15.1 Coordination

15.1.1 ‘And

The conjunction da is used only to coordonate two NP or two AP, but cannot coordonate two clauses.
A link between two clauses is rather expressed through simple juxtaposition, sometimes reinforced by
adverbial connectors, e.g. kuma ‘to0’ when the connexion is pragmatic or ka:na ‘then’ for temporal
succession.

mun tfi mun fa:

We ate (and) we drank.

Mu:sa: ja: dge: ja: da:wo:
Musa went (and) he came back

rufe ta:ga: tukan, ka:na mu tafi
Close the window first, then we can go.

tafi maza kuma kada ka da:wo: hannu: sake !
Go quick and don’t return empty-handed!

The connector kuma can appear either between the two conjoined clauses or between the subject
pronouns and the verb of the second clause, e.g.

Binta tana: kara:tu: [tana: kuma saupa:pen re:dijo: |

48 Cole (1955 :370) quoted by Newman (2000:242)
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Binta was studying [and listening to the radio]

In the simple juxtaposition of clauses (paratax) TAMs plays a part in the interpretation of the
connexion between the clauses:

15.1.2

The use of the Subjunctive as a relay TAM will create a stronger connexion between
juxtaposed clauses. See the following example where the Negative Future ba za: ta [NEG2 FUT
3F.] of the first clause is relayed by the Subjunctive 7 [3S.F.SUBJ] in the second clause:

[ba za: ta] s pur 3r hadu da kawazjén [ta]sg . gus, kuma tafi sini:ma: ba
She is not going to meet her friends and go to the movies

A succession of [-FOC] Perfectives will be interpreted as a mere enumeration. A succession of
[+FOC] Perfectives will denote consecutive events, typical of a narration. A [+FOC]
following a [-FOC] Perfective will indicate a consecutive action. Example:

[na:]is.prv.nroc haw ku:ka: sai [naf ispry.roc g4 Kaujé:
I climbed the baobab tree and then I saw the village

A [+FOC] Perfective following a [-FOC] Continuous will indicate an event intruding into a
background situation. Example:

[ina:] s ppy.nroc kara:tu: muta:ne: [sukafsp; pry roc figo:
1 was reading when people came in.

A [-FOC] Continuous in the second sentence will indicate concomitance. Example:
ljana:[ss.sprv.nroc waisa: Birnin Rim [jana:[ss  ipry.nroc Koiné:wa:

He was fiddling while Rome was burning. (Newman 2000:139)

The relationships expressed by aspectual system can be specified by adverbial coordinators,
e.g. sai ‘then’. Example:

Jana: figa:, sai ja gan ta.

He was going in when he saw her.

GOr7

Disjunctive coordination is expressed with ke: ‘or’, ko: ... ko: ‘either ... or’, combined optionally with
the particles kuma ‘or’ or ma: ‘also, even’ can be combined with these.

zdi da:wo: nan da awa: biju ko: zdi buga: mana waja:
He will come back at 2 or he will call us.

ko: ka: zo: ko: ba ka zo: ba, bai da:me: ni ba.

Que tu viennes ou non, ¢a m’est égal.

There exist alternative forms that are less frequent or more formal, e.g. au ... au ; imma.... ko: ou imma...

imma: :

15.1.3

au ka: zo: au ba ka zo: ba, bai da:me: ni ba.
Whether you come or not, I don’t care.

imma: dai su bija: ni janzu ko: kuma mu ji pigima..

Either they pay me now, or we'll fight.

imma: ka ji haka imma: kada ka ji, o:ho.
Whether you do it or no, I don’t care.

‘But’ and ‘however’

amma: and amma: duk da haka conjoin two clauses while contrasting them.

mun po:ke: fi amma: ja: ki

We asked him but he refused.

Ji: ba: Musulmi: ba né: amma: (duk da haka) jana: azumi..
He is not a Muslim, however he fasts.
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15.2 Subordination
15.2.1 Conjunctions®

15.2.1.1 har and sai ‘until™’
The conjunction kar means ‘as far as; up to, until, even, etc.” and denotes the continuation of an action
until a qualitative degree is reached, entailing a change of state.

zdn ija tsaja:wa: har ka: gama:.

1 will wait until you have finished.

tfirwo: ja: i Karfinta har ja: kafeé: ta.

The illness weakened her up to the point that she died.

sun ji aikii: har sun gadsi.

They worked so much that they got tired.

The conjunction sai, often implying or combined with negation, means ‘except, only, unless, etc. * and
denotes a progression towards a goal.

ba zdn ija hawan wannan gina: ba sai an saka tsa:na:
Iwon’t be able to climb this wall unless a ladder is put up.
ja: yé: sai ka: gama aikin za: ka tafi gida:
He said « It’s only after you have finished your work that you can go home. »
ba za: ka daga: daga nén ba sai ka: bija:
You're not going to leave until you have paid.
15.2.1.2 da ‘when, rather than’
da muka gaba:te: su sai suka guda.
When we approached them, they ran away.
Jja: fi araha: a saje: [i ndn da a tafi Kano:.
1t’s cheaper to buy here rather than go to Kano.
15.2.1.3 ba:yan (da) ’after’
ja: zo: ba:jan ka: bar gida:.
He came after you had left the house.

ba:jan sun fita mun bu:dé kwalin.

After they had left, we opened the parcel.

15.2.1.4 do:min (=don)
This conjunction has two meanings :

(1) ‘because’ when followed by a Perfective:

an daugé: fi don [ja:[ppy Nroc gudi.

They tied him up because he had escaped.
(i1) ‘so that” when followed by a Subjunctive:

an dauyeé: [i don [kada ja[xgGs spyv gudit.
They tied him up so that he wouldn’t escape.

15.2.1.5 idan (=in) ‘if
idan ka: tfitfe: ma za: mu pa:ma:.
If you cheat us, we’ll get back at you.
15.2.1.6 ka.fin = ka.fin (=ka:min = ka:min) ‘before’
ka:fin mu hu:ta: sai mu kammala aikin.
Before we rest we must finish the work.

¥ Newman 2000:134
30 As for most conjuctions, these two words can function as prepositions as well, e.g. sai go:be : ‘bye bye’ (lit. until
tomorrow); an ji hanja: daga Kano: har Dauya: ‘they built a road from Kano to Daura’.
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15.2.1.7 kamar (= tamkar) ‘as if’
na: dgi kamar zdn ji amai.
1 feel as if I'm going to vomit.

15.2.1.8 ko: ‘event if’
ko: Audu ja: gadgi, ja: Ka:pasa aikinsa.

Even if Audu is tired, he will finish his work.

15.2.1.9 ko: da ‘as soon as’
ko: da ja daga hannu., ja:yra: suka daina magana:..
As soon as he raised his hand, the children stopped talking.

15.2.1.10 ko: da (yake) ‘although’
ko: da jaké kina: fiyin ta:fi: ina: da magana: da ke..
Although you are getting ready to go, I have something to tell you.

15.2.1.11 maimakon ’instead of’
maimakon su pagu, ka:puwa: suka ji.
Instead of decreasing, they have increased.

15.2.1.12 muddin “as long as’
muddin jana: zuwa: gidan nan ba za: a pabu da ta:fin hankali: ba.
As long as he comes to this house, there will always be problems.

15.2.1.13 sabo.da ‘because’
na: ji fufi: sabo:da ka: makaya.
I am angry because you are late.

15.2.1.14 tamkar (=kamar)_: as if
tana: ta:ka:wa: dai-dai tamkar an nada: ta sapaunija..
She is walking around as if she had been made a queen.

15.2.1.15 tun
This conjunction has two meanings :

(1) ‘while’, e.g.
ka fada: musu tun suna: nin
Tell them while they are here.

(i1) ‘even before’ when followed by ka:fin ‘before’ or a negative clause, e.g.
na: gama aiki: tun ka:fin ka zo: = tun ba ka zo: ba
1 finished the work (even) before you arrived.

15.2.1.16 tun da ‘since (temporal)’
tun da muka iso:, ba mu gan fi ba.
Since we arrived, whe haven’t seen him.

15.2.1.17 tun (da yaké) 'since (factive)’
tun da jake ba ka piga: ka: gaja: masa ba, sai ka fa:sa:.
Since you haven’t told him yet, you might as well do nothing.

15.3 Completives
Completives are clauses functioning as the direct object of (i) a full verb (ii) a nominal predicate
(iii) an impersonal verb.
@) muna: so:n su tafi Kano:.
We want them to go to Kano
(ii) na: sa: pdi wai zdi zo..
1 hope he will come. (lit. I have set heart that...)
(iii) Jja: kjautu in gama aiki:na:.

1t is better [ finished my work.

Non-verbal, copular constructions can introduce completives. Example :
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wduta: né: ga Mu:sa: da ja ffi ba.fi..
It was stupid for Musa to take a credit.

15.3.1 Completives following full verbs or predicates
In this section, we will see completives introduced by full verbs, e.g. #é: ‘say’, sé: ‘want’; or nominal
predicates, e.g. tsamma:ni: ‘think’, sa: rai “hope’.

15.3.1.1 Verbs of thought or speech
Complement clauses of verbs of speech other than gé: are often introduced by the complementizers
yé:wa: or wai’'. Example :

ha:kimi: ja: gargade: su fé:wa: su bija: hara:dzin.

The district chief will recommend them to pay taxes.

Jja: musa: ffé:wa: fi: baya:wo: ne:..

He denied being a thief.

The verb gé: ‘say’ does not use a complementizer.

sapki: ja: ffé: ka bija: hara:dsin.
The chief said you should pay taxes.

ja: Ka:pa: da fé:wa: dganar zai halartfi ta:ypo:n da kinsa.
He added that the general will attend the ceremony himself.

The other complementizer is wai. Examples:

sun ji tsamma:ni: wai za: su sa:mi hanjar figa..

They thought they would find a way to get in.

na: dgi wai ba a nada: [i sapki: ba.

1 heard they did not appoint him chief.

ban ji zaton (wai) za: ta zo: wuypin nan ba.
1 did not think she would come here.

15.3.1.2 da predicates
Some predicates use the complementizer da. Examples:

mun ji fayin ffiki: da kuka zo..
We hare happy that you came.

an amintfe: wa Audu (da / fé:wa:) ja zama sarki..
Audu has been allowed to become chief.

15.3.2 Complements of impersonal verbs
These constructions are used to express an opinion, a qualitative judgement on a action or an event.
The 3rd person (m., rarely f.) syntactic subject is semantically void. The optional complementizer is
wai OT ffé:wa..

Jja: kama:ta (wai) sama:pin nan su ji aupe:.

These young people should get married.

jana: da muhimmantfa: mu gama aikin bana.
1t is important to finish the work this year.
Jja: kama:ta Bapau ja daina kurba:wa:.
1t is proper that Barau should stop drinking.
Most of these impersonal predicates are intransitive verbs belonging to grades 3, 4 or 7. Except for the

grade 7 verb jiwu (N.V jiwuwa:) which can appear in the Perfective (ja: jiwu), in the Continuous (jana:
Jjiwuwa:) or the Indefinite Future (ja: jiwu), all these verbs of opinion appear in the Perfective.

Jja: fanganta... gr3 itis proper that...

St Cf. § 6.3.2.3 & note 33, p. 22.
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Jja: faskara... gr3 it is difficult to...
Jja: kama:ta... gr3 it is proper that...
Jja: halatta (ga X)... gr3 itis legal (for X) to...

Ja: haramta (ga X)...  or3 it is forbidden (for X) to...
ja: da:gfé: (da X)... gr4 itis good (for X) to...
ja: kjautu... gr7 it is good/better that...

15.4 Adverbial clauses

15.4.1 Time
Three types of temporal relationship will be examined :

(1) concomitance
(2) posteriority
(3) anteriority

Since Hausa is basically aspectual, these relationships can be situated in the past, the present or the
future. Finally, duration can be specified in reference to a point in time. This temporal system can use
conjunctions, but it often uses simple juxtaposition, or paratax .

15.4.1.1 Concomitance

When two clauses are conjoined or subordinated, if one of the two clauses is a nominal predicate, or
specified with the Continous, the process specified with the Continous is construed as a background to
the advent of the second process. If both clauses are specified with the Continuous, both durations are
construed as simultaneous. This can be expressed by a simple juxtaposition, or specified by adverbial
coordinators or conjuctions.

Juxtaposition

Rem: Simple juxtaposition paratax, with a Continous TAM in the first clause, can express
concomitance. Example:

[jana:|ss y.iprv.nroc wasa: Birnin Riim [jana:|ss y prv.xroc K0:né:wa:

He was fiddling while Rome was burning. (Newman 2000:139)
X1 lsai X17.

In this structure, the adverbial coordinator sai ‘then’ set at the beginning of the second clause, stresses
the punctuality of the irruption of a process against the background of a Continous TAM.
Example:

Asubé: na: ji: sai na dgi ana: bu:sa wani abit kamar kiho:.

Dawn was pointing when I heard they were blowing something like a horn. (S5.U. 33 § 3)
The verb of the first clause can be topicalized, resulting in nominalization. Example:
&gin fa:wara: ta:sa, sai aka bayi:.
When hearing his advice, they stopped.
da 22 ° (sai) X1.

da stands for da itself and all the compound conjunctions containing da, €.g. lo:kacin da ; sa:’ad da ; ya:yin
da ; zarmanin da ; ‘sai da when’; tn ‘while’. The compound conjunctions are built on the pattern < time
Noun-Gl da>. Then can all be translated by ‘when’.

If the da introduces a [-FOC] Perfective or Continuous, the meaning will be habitual or potential.
Examples:

32 See § 15.1 on paratax and coordination.

In 21 © X2, 21 stands for the subordinate, X2 for the main clause while ° represents the limit between the two
clauses.
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Da kun gamu ja sa: karnukansa suka bijo: ka sai ka ji gaba kamar ka: wutfe:, ...
If you meet, and he sets his dogs on you, go straight on as if you have overtaken him, ...
(MJC, I, 16, last )

Da suna: tfi: ta:pe da wani makwabtfinsa sai makwabtfin ja zama wani ipi: ne: mai mi:ta..
When they were eating with a neighbour, the neighbour would become all grumpy. (MJC
1,16, 11)

If da introduces a [+FOC] Perfective or Continuous, the events will be inserted in a narration.

Sa.’ad da muka zo: jana: kara:tu:.
When we arrived, he was reading.
Ja:jin da jake: sauké:wa., sai ja ga..
As he arrived, he saw... (SU 14, § 3)
Ja:jin da ko:wa: jana: tfikin hidimarsa, an sake: sarai, sai muka dgi kuwwa....
As everybody was minding his own business, we were all relaxed, then we heard a
clamour... (SU 47, § 3)
The order of the subordinate and main clauses can be inverted, e.g. < X1 ° da £2 >. Example:

Ja gaja: masa abin da ja fa:ypu duka ga dgiyginsu sa:’ad da suna: tsakijar Kwa:ya.
He told him all that had happened to their boat when they were in the middle of the Niger
river. (MJC 1128, 1)

The same narrative meaning obtains with a nominal predicate or an infinitive in X2

Da ganin wannan sai na fiygita na ta.fi.

When I saw this, I was afraid and stood up. (SU, p. 42, § 2)

Da dgin wadanndn maganganun fa sai na fa:ya sa:ka:wa: a pdina:, fé:wa....

When I heard these words indeed, I began to say to myself'that... (S.U. p. 31)

Da gama tfin abintfimmu, sai aka buga kuge:, muka ta:fi.

As we finished eating our meal, then they struck a gong and we set off. (SU, 47, § 2)
Sai da muka dge: Kano:, (sai) muka gan su

(It’s only) when we went to Kano that we saw them.

Ka kafé wuta: tun tana: Karama..
Put out the fire while it is still small.

The order of the main and subordinate clauses can be reversed:
(Tun) tana: Karama: ija:jenta suka muti.
While she was still young her parents died.
Tun ja:po: jana: Kapami: jake: la:la:fé:wa..
1t’s when he is still young that a child turns bad.

muddin 22 pryrocy °21 ‘when’

In a narration, muddin (= muddar) introduces a [+FOC] Perfective and means « when ».
Muddin muka zo: muka gan fi.
When we arrived we saw him.

21 °muddin X2 conrnrocy ‘as long as’

In non-narrative contexts, muddin (~ muddar) introduces a [-FOC] Continuous and means « as long as ».
Ja:ja: za: mu manta: da fi: muddin muna: tuna:wa: da pan da ja: ji fa:ma: da dga:mus ?
How could we ever forget him as long as we remember the day that he resisted the
Germans ? (Abraham)
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Kada ku jarda muddin kuna: da saupan numfafi..
Don’t accept as long as you have some breath left.

15.4.1.2 Succession

In narration, the consecutiveness of events expressed in two independant clauses can be underlined by
adverbial connectors like sai, daga nan sai, sa:’an nan = sa’an nan = sin nan, ka:na = ka:na:, etc. rneaning
‘then’. Followed by a [+FOC] Perfective, they characterize a narration; followed by a Subjunctive,
they characterize an ethnographic, gnomic description.

sai, sa:’an nan

mazansu sun sake: su, daga nan sai suka ji ta ja:wo..

After their husbands had died, they started to travel.

Jja: ji fé:ka: ukn, sa’an nan ta:ba ta ka:ypé:.

He took three snuffs and then the tobacco was finished.

kana/ka:na:

Sarki: ja daga kinsa za:mani: guda:, ka:na ja amsa: wa Ma:kau ffé:wa: ja: jarda.

The king raised his head for some time, then he answered Makau that he agreed.
Variant : ... tikiina [ ka:ni/ka:na: = first... then

Janzu, abin da na fi so: takuna ka ba: ni ruwa:, ka:na:, in hankali:na: ja: ko:mo:, na: ba:

ka la:ba:rin zuwa:na: a wannan bigire.

Now, what I would prefer first, is for you to give me some water, then, when I have
recovered, 1 will tell you how I came to this place.

15.4.1.3 Posteriority
The posteriority relationship is specified in relation to a temporal point t which is used as a departure

point. In relation to this t, temporal posteriority is expressed as <after t, Y>, < since t, Y> When a
process is used as reference point of anteriority, various conjunctions are used, e.g. ba:jan da ‘after’, tun
da, daga ‘since’, ko: da, da é:(wa:), da za:rar ‘as soon as’, etc. In these constructions, the first clause (the
temporal clause) is introduced by a conjunction, the main clause being optionally introduced by sai.

ba:jan 22ppynroc || (sai) 21 = ‘after... then...’
ba:jan da X2pryroc || (sai) X1 = ‘after... then...’

Ba:jan sun gama gaisuwa: sai ja kipa: ni ja tfé: ...

After they had finished greeting, he called me and told me... (SU p. 29)

Ba:jan da aka dgima: sai ja amsa: mata ...
After some time, he answered her ...

tun da X1 .poc||22 = ‘since ...’
tun da + Relative Perfective or Imperfective means ‘since’. Examples :

Tun da suka fa:ya aiki: , ba ma gan su ba.

Since they have started working, we haven’t seen them.

Amma: tun da su ké Katar ko: fi:won ki bai taba ji: ba.

But, since they had been born, Katar had never had even a headache.

ko: da : X1pryroc || (sai) X2. = ‘as soon as... then...’

Ko: da suka da:wo: sai muka ta.fi.
As soon as they came back, we left.



43

daga/da yé:(wa:) X1 prynroc || (sai) 22. = ‘as soon as... then...’

Da ¢fé: sun da:wo: za: mu ta:fi.

As soon as they have come back, we will leave.

Ga: fi daga Karbi ja: taba: fi duk hannuwansi sun mi:ke:.

1t happened that, as soon as Karbi had touched him, he streched his arms out. (MJC 11, p.
38, 1L1)

da za:par Xl ppynrocssv || (sai) 22 = ‘as soon as...’

Da za:par mun ji magana:, sai suka za:ge: mi.
As soon as we had opened our mouth, they insulted us.

Da za:par mun ji magana:, sai su za:ge: miu.
As soon as we open our mouth, they insult us.

21 ke: nan | (sai) 22 = ‘hardly...’

The whole of the temporal clause can be focused with the indenifiier ke: nan ‘it is’, resulting on a
strong emphasis on the close succession of the two events. sai is optional as coordinator at the
beginning of the second clause. The focused process can be a nominal, e.g.

Ja: figa ko:gon ké:nan, sai ja:yon ja ko:mo..
Hardly had he entered the cave when the boy came back.

Ja: ta:fi, ja: fa:ra hawa: ké:nan , sai ga: Gamo: jana: sauké:wa:.
Hardly had he got up and started to climb when Gamo came down.

15.4.1.4 Anteriority

The anteriority relationship is specified in relation to a temporal point t which is used as an arrival
point (goal). In relation to this t, temporal anteriority is expressed as <before t, Y> or <t until X>. t can
be the moment of speech, as is the case in the adverbs da: ‘formerly’, da:zu ‘a while ago’, mni ‘a long
time ago’, tkun(a) ‘first’, and the adverbial locutions har ji zuwa: janzu, har janzu, har jau, har ila: jau “up
till now’. But on top of the moment of speech, a process can be introduced as the reference point of
anteriority through various conjunctions, e.g. har, sai “until’; tun gaban, ka:fin ‘before’. Examples:

21 || har X2¢pyy. = ‘until’
Adgije: fi har ka biika:ffe: fi !
Keep it until you need it!
Sun adgije: [i har sun / suka buka:te: fi.
They kept it until they needed it.
21 || sai da 22pgy. = ‘until’
Ba za: mu ta:fi ba sai sun da:wo:.
We won'’t leave until they come back.
Suka adgije: [i sai da suka buka:te: fi.
They kept it until they needed it.
21 || tun gaban X2y pry. = ‘until’
Mun gama aikin tun bdi zo: ba.
We finished the work before he arrived (lit. as he had not arrived yet).

Tana: ta:pe da ni: tun ba a ji ja:ki: ba.
She was (still) with me before the war (lit. as they had not done war yet).
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A kai kapa: makaupatfi: tun gaban Kauya: ba ta zo: ba.
21 || ka:fin 22gp,. = ‘before

Ka:fin mu dge: Kano: sai aka figa daka.
Before we went to Kano, people had gone home.

Ka:fin kuma ja iso: sai da la’asar ta ji sansanja..

Before he arrived, the evening had already become cool.. (MJC I, 124, § 1)

Mu ta:fi ka:min wata: ja fito..
Let’s leave before the moon rises.

tun X1 conrnroc | har 22ppy pocissv.

Tun ana: ganinsu har suka batfe:.

We kept looking at them until they disappeared. (MJC II, p.197)

Kullum ina: nan kikiy kikiy a go:na:, tun ina: zufa: har in gadsi in daina..
I'm always here, toiling away in the farm, I'm sweating so much that one day I’ll get
tired and will give up. (MJC III; p. 257, § 6)

15.4.1.5 Measuring time

The measuring of time is done through complex syntactic constructions involving verbs like dsima:
(grl) ‘and dade: (gr4) ‘spend some time’ and some derived adverbial expressions like dsim kadan, ba a
dade: ba sai ... “a little later... °, etc. Examples :

Da aka dgima: kadan, Sarki: ja te....
A little later, the king said...

dgim kadan sai ja ko:mo:.
A little later, he came back.

Wannan ja: fa:pu da dadeé:wa:.

This happened a long time ago.

Precise quantitative evaluation is done through lexical items like jau (adv.), ‘now’ pabu (gr7) ‘be
separated’ and its derived noun pabo:, etc. Examples:

rabo:na: da Kano: fé:kaya: uki.

1 left Kano three years ago.

Jau ma:ko: uku da da:wé:wa:ta: daga Kano..
1t’s been three weeks since I came back from Kano.

Na: gan [i wata: uku da suka wutfé..
1 saw him three months ago.

Ni: na piga: ta haihuwa: da wata: biju.
I’'m the one who gave birth two weeks before her.

Kwa:na: uku ban gan [i ba.
1 haven’t seen him for three days.

15.4.2 Reason, Consequence and Purpose
Two types or adverbial clauses express reason: (1) “because” clauses ; (2) “since” clauses, the latter
introducing the idea that the “reason” is a well-known, obvious, previously established fact.

15.4.2.1 Reason = ‘because’
“Because” adverbial clauses are introduced by sabo:da (=sa:bi:li: da) or do:min/don. They are full clauses
with general non-focus TAM. They can appear before or after the main clause.

Na: dge: wuypinsa do:min/sabo:da na: san fi.
1 went to his place because I know him.
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Don mun sa:mi hanja: muka zo..
1t’s because we found a path that we went.

Ban tafi ba sabo:da an ji ruwa..
1 did not go because it had rained.

15.4.2.2 Reason = ‘since’
“Since” adverbial clauses are introduced by (tun) da (jakeé), with the reduced forms tun da, da, and da jake,
followed by [-FOC] Perfective and Continous.

Da jake kana: nan, sai ka taimake: ni.

Since you are here, give me a hand.

Tun da jaké mun makaya, sai miu fa:ypa: janzu-janzu.
Since we are late, let’s start at once.

The conjunction mn having both temporal and causal meanings (like its English counterpart ‘since’),
the reduced forms mn da and da followed by [+FOC] Perfective and Continuous produce strictly
temporal meanings.

tun da [an] ey nroc kipa: su, sun bar aikinsi

Since (given that) they were called, they stopped their work.

tun da [aka] ppy, poc kipa: su, sun bar aikinsu

Since (the time that) they were called, they stopped their work. (Newman 2000:504)

15.4.2.3 Consequence : har / har da
Har ‘until’ denotes a terminal point in a spatial, temporal or logical perspective. The consecutive
meaning is an extention of this basic semantic property. kar does not require any particular TAM.

Ja: gadgi ainun har bai ija ffi: gaba ba.
He was so tired that he could not continue.

Fitilar ba: ta da haske:, har ma: ba: na: ija kara:tu: da ita.
The light was so weak that I could not read.

15.4.2.4 Purpose
Purpose adverbial clauses can be formed by juxtaposition of a clause with a Subjuctive TAM, without
any conjunction. Examples:

Na: zo: in gaja: maka la:ba:rin.

I came to tell you the news.

Na: ba: fi puwa: ja fa:.

1 gave him some water for him to drink;.

More commonly, purpose clauses are introduced by sabo: da or do:min/ don followed by the
Subjunctive.

Ja: zo: don ja gan ni.
He came to see me.

Suka zo: sabo:da su ji mini ban kwa:na..
They came to say good-bye to me.

15.4.3 Concession and Condition
In all theose constructions, the order between main and subordinate clauses is free.

15.4.3.1 Concessives
Concessive clauses (‘although, even though’) are introduced by ko: da jaké (=duk da jaké = duk da cé:wa:)
plus a full clause and use a general (non-focus) TAM.

Bai zo: ba ko: da jakeé da: ma: ja: ffe: zdi zo..

He did not come, although he had said he would.
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ko: da jaké sun taba zuwa: gida:na: sun bata hanja:

Even though they had been to my house before, they got lost.

15.4.3.2 Regular conditionals

Regular conditional clauses (if X, then Y) in a sentence where a hypothesis in the protasis is followed
by a consequence in the apodosis, are introduced by in / idan followed by a full clause. All TAM are
allowed in the protasis, except for the Subjunctive and the Potential.

In ja: zo:, sai ka tambaje: [i.
If he comes, ask him.

In kana: so:, zdn taimake: ka.

If you want, I'll help you.

In ka fada: ka: fita.
Speak and you're free (lit. If you speak, you have gone out).

The logical relationship between the protasis and the apodosis is better translated in English by ‘when’
or ‘whenever’. Examples:

in na ko:ji Hausa zd: ni Na:dze:rija..

When I learn Hausa, I'll go to Nigeria.

idan kida: ja: sa:keé:, rawa: sai ta sa:ke:
Whenever the rhythm changes, the dance changes.

15.4.3.3 Restrictive conditionals
Restrictive conditionals (‘only if’) are introduced by sai (in) followed by a non-focus Perfective.
Examples:

Namidgi barko:no: né:, sai an tauna: za: a san ja:dginsa.
Man is like pepper, it’s only if you chew it that you feel its strength.

Sai an dadé: aka san hali..
1t’s only with time that you know (people’s) character.

15.4.3.4 Counterfactual conditionals

Counterfactual conditionals indicate hypothetical propositions that are not true or are not likely to
become true. They are characterized by da: repeated at the initial of both the protasis and the apodosis.
Examples:

Da: an tambaje: ni, da: na: jarda.

If I’d been asked, I would have agreed.

Walla:hi da: kana: fan gija: da: sai in ffé: ka: fa: ka: bugu né:.
If you drank alcohol, I would have said that you have drunk and you are drunk.

The relative tenses can be present in a counterfactual condition only if one element is focused:

da: guba: suka ba: ta, da: ta: hadije:
If it was poison they had given her, she would have swallowed (with focus on guba:)

NB: the variant da: ma: in the protasis ‘if only’ is used to express regret, €.g. da: ma: ban ji ba ... “if only I
hadn’t done it...”

15.4.3.5 Concessive conditionals

Contrary to regular conditionals where the consequence depends on the truth of the protasis, in
concessive conditionals (‘even if...”), the apodosis is presented as true, regardless of the truth value of
the protasis. Concessive conditionals are formed with ko: ‘even’ followed by a full clause in the
general Perfective (PFV.NFOC). Examples:

Ko: na: sa:mu: ba zin ba: ka ba.
Even if I find some, I won’t give you any
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Ko: an ji puwa:, zdn tafi go:be.
Even if it rains, I won’t go tomorrow.
15.4.3.6 Hypothetical concessive conditionals

Conditionals introduced by ke: da: ‘even if” combine the meaning of concessive conditionals with a
counterfactual value attached to the protasis. Example:

Ko: da: mun sani: kana: nin, ba ma: dge: ba.

Even if we had known you were here, we would not have come.
ko: da: Ha:midu zdi bijo: ta nén, ki gaja: masa na: wutfé:

If by chance Hamidu came this way, tell him I’ve gone.

15.4.3.7 Universal conditionals

Universal conditionals specify a class of possible person, things, etc. with a function in the protasis
and the related consequence in the apodosis. They are introduced by a universal relative (ko:-forms,
e.g. korwa: “whoever’, ko:me: “whatever’, etc.”*) followed by a [+FOC] TAM.

ko:wa: ja ffi wa:ke., ffikinsa zdi kimbuypa
Whoever eats beans, his stomach will swell.

ko:me: suka ji maka, kada ka da:mu
Whatever they do to you, don’t worry.

ko:watfé ipin pi:ga: za: ka saja:, muna: da ita.
Whatever the type of gown you are going to buy, we have it.

16. Negation

P. Newman (2000:357-365) identifies 5 types of negation :

TABLE 24. NEGATIVE MARKERS

ba:/ba ... ba TAMS other than the continuous and subjunctive
ba: negative continous TAM

ba:bii / ba: existential ; HAVE sentences, etc.

ba: ... ba equational (non-verbal) sentences, NPs, etc.

NEG5 kada / kar subjunctive

16.1 NEG1. TAMS other than the continuous and subjunctive™

The discontinuous negation ba:ba ... ba occurs with TAMS other than the continuous and the
subjunctive. The first part of the morpheme (ba:/ba) occurs just before the TAM. The second part (ba)
occurs at the end of VP, after core arguments of the verb, but before circumstancials. Short basic
adverbs tend to be included inside the syntactic scope of the negation.

Ja:rinja: ba ta da:wo: ba

The girl did not return.

ba za: mu biya: su ba

We will not pay them.

da ni: da kai ba ma: zauna: ta:pe tfikin ama:na: ba
Me and you, we won'’t live together peacefully.

In the perfective, the 1 and 3™ person markers of the subject pronouns contract with the ba of the
negative marker, e.g. ba ni > ban; ba ja > bai.

54

Cf. Table 23 Distributive Universals (§ 13.2, p. 34).
55

Cf the TAMs and their meaning, Tables 2 to 8 (§ 5.2.1.1, p. 12 ff.).
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The length of the 1** part of the morpheme varies with dialects and idiolects. In SH, it is (1) always
short in the perfective and the future; (2) usually short in the allative and the potential; (3) normally
short but also long in the future; (4) normally long but also short in the habitual.

16.2 NEG2. Negative continous TAM
Like the subject pronouns of the continuous, the negative marker has a L tone and a long —a:. It
negates locatives and statives, as well as continuous verbal sentences. Examples:

Bello ba: ja: [da:wo:wa:] yp

Bello is not coming back.

banki: ba: ja: [ndan a wannan ti:ti:] ;pyp

The bank is not on this road.

so:dgo:dzi: ba: sa: [[rike]sr 7 da bindigo:ginsi] 4pyp

The soldiers don’t have their guns.

16.3 NEGS3. Existential and HAVE sentences
bd: / ba:bit is the negative counterpart of akwai. It negates (a) existential sentences (b) “have” sentences:

(a) bd: madi = ba:bu mai
There is no petrol.
() La:di bé: ta da la:fija:

Ladi is not well.

16.4 NEGA4. (non-verbal) sentences and NP

The disjuctive ba: ... ba negative marker negates the copula ne:./e:/ne: in all its uses (a) as stentence
copula (a) as focus marker. In both cases the second marker is inserted between the copula and the
constituent it is attached to. Examples:

(a) ba: ka:sa: ba tfé:
1t is not a puff-adder
ita ba: ya:ta: ba tfe:
She is not my daughter.
) ba: bayra:wo: ba né: suka ka:ma:
1t is not a thief that they caught.
ba: keé:keé ba né: Bala: ja saja: wa ya:yansa
1t is not a bicycle Bala bought his children.

The same negative focus can be used to negate the whole referential value of a sentence.

ba: wai muta:nen nan sun ba: ta da:yija: ba né:; a:’a:, tunzupa: ta suka ji.
1t is not the case that these men made her laugh; no, irritating her they did. (Newman
2000:363)

16.5 NEGS. Subjunctive

The prohibitive marker kada (=kir) serves to negate sentences with a subjunctive TAM. The meaning
will vary beyond that of prohibitive itself, according to the numerous contexts in which the positive
counterpart of the subjunctive occurs. Examples:

kada ki ba: [i ko:me:!

Don’t give him anything!

kada / kar mu taimake: su!

Let’s not help them!

tafi da laima: don kir puwa: ja ba: ka ka.fi:!
Take an umbrella lest you get soaked!
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17. Question

17.1 Wh-Questions

Apart from echo-questions where the question-word can remain in situ with TAM unchanged, Wh-
Questions are a typical case of sytactic focus whith the questioned constitent replaced by a pro-

question word and moved to the front of sentence. The TAM of the sentence is replaced with a
[+FOC] TAM.

17.1.1 Question words
‘Who ?° wa: (Fwazne: né:) m., wage: fe: f., suwa: (Ssu wa:ne: né:) pl., wazjé: m., su wajé: pl.
wa:ne: né: ?

Who is it?

su wa:(ne: née:) suka dge: harbi: ?
Who went hunting ?

wa:ne: né: ma:lamin ?
Who is the teacher ?
‘What ?° mé: (= mé:ne: né:) m., mé:gfe: gé: f. (rare), su mé:ne: né: pl. , mézjé: m.

mé:(ne: neé:) ka za:ba: ?

What did you choose ?

me:ne: né: wanndan?

What is this?

da meé: da meé: suka kwa:geé:?

What (things) did they confiscate?
‘Which ?” (adj): wané m., watfe f., wadanné pl.

watfé mo:ta: tfe: ta fi tsa:da:?
Which car is the cheapest?

wadanné hu:luna: kake: sajarwa:?
Which caps are you selling
‘Which one(s) (pro): wanne: m., watfife: f., wadanne: pl.

watfife: (ffe:) za: ka za:ba:?
Which one are you going to choose?

wanné: /watfifé: / wadanné: ?

Which one(s)?
‘Where?” ina:

ina: ja:pon?
Where is the boy?

ina: ta tafi?

Where did she go ?
‘When ?” jaufe / jaufe:

Jjaufe: (né:) suka da:wo:?

When did they come back?

jaufé (ne:) za: a sa:ke bu:dé makaranta:?
When will the school be opened again?

‘how ?’ (ta) jazja:
jasja: kike: dgi:?
How do you feel?

ta ja:ja: kuka sa:mi wurin figa:?
How did you manage to enter?
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‘how many/much ?’ nawa

mutdane nawa aka kama?
How many (people) were caught?

kudi: nawa za: ka sa:mu?
How much money will you get?

‘Why?’ don mé:, sabo: da me:
don mé: kaké: Kaupatfe: mana?
Why are you avoiding us

ba ka zo: ba; sabo: da me:?
You didn’t’ come; why?

17.1.2 The g-morpheme

P. Newman (2000:493) describes a tonemic morpheme added at the end of sentences containing a
question-word. He insists that this is not an intonation phenomena, since no specific intonation pattern
is associated with Wh-Questions, which share the same pattern with declarative sentences.

The morpheme, which consists of length and L tone, attaches itself to the
immediately preceding syllable. The morpheme serves (a) to lengthen short
final vowels, and (b) to add a low tone to words ending in a high tone
(thereby producing a fall). If the last word in the sentence is consonant-final
or if it ends in a vowel that is already long, then adding the length component
has no surface consequences. Similarly, if the preceding syllable already ends
in an L tone or in a fall (= HL on a single syllable), then the L-tone
component of the morpheme attaches vacuously and has no effect on the
surface tone. (op.cit)

Examples:

wa: Zdi fita + 1 > wa: z7di fitd:?

Who will come? (tone and length added)

jaufe ta haihic + ;= jaufe ta haihi: ?
When did she give birth ? (length added)

mé: suka sajar +r D mé: suka sajar?
What did they sell? (tone added)

ina: ka ga ja:yon?

Where did you see the boy? (vacuous addition) (op.cit.)

17.2 Yes/No questions

Yes/No questions preserve the word order of the declarative sentence but are marked in one or more of
the 4 following ways : (1) by addition of the g-morpheme; (2) by question intonation; (3) by a
sentence-final interrogative tag; and (4) by a sentence-initial interrogative word. (Newman
22000:497ft.)

17.2.1 The g-morpheme

According to P. Newman (2000:497) in SH, the g-morpheme does not consistently add L tone to Yes-
No questions, only length, resulting in the opposition between zdi fita vs zii fita:? ‘He will go out.” vs.
‘Will he go out?’.

17.2.2 Question intonation
Despite a dialectal as well as individual variation in the intonation of Yes/No questions in Hausa, one

can characterize the intonation of such questions as follows:
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I The main feature of the “classic” pattern (described in standard grammars)

is key raising (=register shift) before the last H tone of the sentence. The key
raising raises the pitch of the H tone and also of succeeding L tones. (A4 final
H-L sequence, for example, surfaces as something that sounds like an extra-
high pitch followed by a high or mid.) (Newman 2000 : 497)

17.2.3 Sentence-final question tags
The particles ko:, ba, ne:, kiwa, fa: function as sentence-final question tags. When key raising applies,

they will surface with a long vowel and a falling tone, e.g. ka: dsi ba: ? (< bat+ 2) ‘Did you hear?’; ja: auyi
Aifa né:? (< ne:+)

17.2.4 Sentence-initial interrogative words

The three interrogative words found at the initial of Yes/No questions are : ko: (cf. the disjunctive ko: ...
ko: ... ‘either ... or’), anja: (for questions introducing a serious doubt) and fir (for questions seeking
confirmation).

ko: Mu:sa na: nian?
Is Musa here?

anja haka ne?
Is that really so?
Jin ko: ka: san an ka:ya: mana alba:fi: watan ndn?

Did you know our salary was raised this month? (Newman 2000:501)

17.3 Indirect questions
Indirect questions are introduced by ko: followed by a wh-question word. Examples :

ban san ko: wa: ja ji haka ba

I don’t know who acted this way.

bai gaja: mini ko: nawa zdn bija: ba

He did not tell me how much I will pay.

The indirect question can bear on the whole clause, in which case no question-word is used, only ko:
‘either’, or alternatively, in ‘if’

Ina: so: in sani: ko: zdi tafi.
I want to know if he will go.

Sai sapki: ja tambaje: [i in jana: son ja zauna: wadgensa.

Then the king asked him if he wanted to sit by him
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